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SZERKESZTÖSÉC: 
• _.di é, csanádi egyesilit nsutak palotájában, földszint. 

Kéziratokat nem adunk vissza.. 
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Magyar rapszódia. ·~ 
Budapest, augusztus 18. 

Allamszervezö Ist·vdn kú·ály emlékeze-
tének napját elsöbb az egyház kegyelete 

- szentelte meg s csak korunkban, mikor 
-már kilencz évszázad kipróbálta az ö 
- nagy müvét, jutott a fölserkent állami 
· öntudat azon kötelességének ismeretére, 
_ hogy nemzeti ünneppé avassa augusztus 

huszadikát. 
Valóban nonum prematur in saeculum. 

Az István király összeadásának mate
. matikai helyesseget számtalan radikális 
. kivonás, a politikai erök sbkszorozá
. sának szükségét hány keserves megosz
. tás bizonyitotta be kilencz évszázad fo-
lyamán! . 

· Jól és bölcsen vala teve amaz első, 
· álapvetö számoskodás, mert senkit sem 
· akart megcsalni, még önmagát, sem és 
mert az államférfiui előrelátásnak oly tiszta 
teljességével történt, melyhez foghatót az 
emberiség törtenete igen keveset bir föl
mutatni. 

A honfoglalás óta ezer, az európai 
státussá szervezkedés óta kilenczszáz év 
mult el. Attila örökén végig söpört tö
rök, tatár dulás, nemet c1.ivilizáczió s ezek a 
hatalmas, tüzbe, vérbe, méregbe és tintába 
itatott szivacsok, minden erőlködésükkel 
sem birtak ebbül az országból, a magyar 
nemzetnek a földszínéről eltörlésével, tabula 
rasát csinálni. 

Volt ugy, hogy kevesebben voltunk, 
mint honszerzó öseink, ama vakmerŐ 

~z "~radi lfözlöny" tárczája. 

Ji "Széítépett If. Jz.saleveleku-bJl. 

I. 

MiKek simt1ti téged, 
Lezajlott ifjuság, · 
Annak, ki minde~t éltlet 
Átél.t, mit e kor ád. 

De én bezzeg siratlak, 
Sejtésern 1 álma csak l 
Mit mások átmulattak, 
Csodás, mesés alak ! 

II. 
.Az tflmok elrepültek, 
Az ifju.~ág oda, 
Többé fel Ke'" derülhet 
A boldogság kora. 

Hiszert mitől, mi" ~led, 
Hej elhagyott a hit, 
Sivá1· való az élet, 
FolytoK kijózanit. 

P ek fl KáJoo/y. 
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azs1a1 kalandorok maroknyi csoportja, 
mert vérünk elfolyt az európai kulturát 
életre-halálra védelmezvén, török csata
tereken, a halhatatlan nemzeti géniusz 
oltáraivá vált· osztrák vérpadokon ; mul
tak századok és a hóditón neki tellett fél
hold lesorvadt, · elfogyott az égról, az 
osztrák világuralom, mint egy beteges 
álom sa:étfoszlott s mi itt állunk rendület
lenül, négyszer, ötször annyi millióa.n, 
mint ahány százezer magyar ama nagy du
lások idején •szertenezett s nem lelé hon
ját a hazábanc . 

Csodálatos, fölemelő tanulságokban ta
lán egyetlen modern nemzet története sem 
oly dusgazdag, mint a miénk. Száz külsö, 
belső ellenségtól vitatott létjogna~ tör
téneti szentesitését ezer év adta meg, 
nemzeti öntudatunk eleven forrása kiapad
hatatlanul buzog · s mert meg vagyunk 
róla győződve, hogy nekünk ezen a föl
dön magas és örökkévaló küldetésünk 
van, éltető hitünk soha sem volt erőtel
jesebb, mint ma, hogy hivatásunk nagy 
kötelességeit, valamint minden regi meg
próbáltatásaink közepette, ugy most· es a 
jövőben is, mind!.!nha méltóan be fogjuk 
tölteni. 

Ugy lehet, ez csak keleti fajtánkhoz 
illő, tartozó fatalizmus, ám sohase feled
jük, hogy ez az a hit, a mely hegyeket 
mozdit. 

A mi hegyeink a mi hitünknek nagy 
erejénél fogva mindig eljöttek hozzánk s 
ma sincs rá ok, hogy kétségbe essünk, hogy 
talán mélyen megalázkodva, nekünk kell 

Az utolsó Haros. 
- Ar. "A. r a d i K ö z l ö D y" eredeti tárczája.. -

[ll) Irta: Koaztka Mlhály. 
(Folytatás.) 

A segédek abban a pillanatban már a küz· 
dök között állottak. Telep megvizsgálván a 
szurást, mAly a szegyosont mallett hatolt be 
jobbról, Sztárayt harczképtelennek nyilvá
nította. 

Relly erre a küzdelmet lovagiasan befeje
zettnek nyilvánított&. A felek el váltak a.nél· 
kül, hogy kibékültek volna. Miután Haros 
ar.::zát az orvos gyorsan bekötötte, eltávozott 
segédeivel. 

Sztárayt a másik szobába vitték, hol Te· 
lep erősen kimost& sebét és bekötötte, aztán 
levitték a kocsiba és hazavitték. 

Sztáray ágya mallett csak Relly maradt. 
- Látod, figyelmeztettelek, hogy nagyon 

óvatos légy, mert Haros mester a szurásban, 
hanem elhirtelenkedted. 

Sztáray kissé bágyadt hangon válaszolt. 
- 0 nem· fáj nekem ez a seb, hiszen ó 

érette kaptam, aztán meg fogunk még mi 
szemben állni egymással, ugy hiszem. Most 
már azért sem ha gyom Margitot neki. . N em, 
enyém lesz Margit, enyém. Elfogadom az öreg 
Reh bold ajánlatát. Herczeg leszek és Margi· 
tot isten sem fogja elvenni tölem. Ig&zad ~olt, 
elhirtelenkedtem. Pedig jó állásom és már 
elönyöm is volt. Hanem másodszor majd pisz
tolyra megyünk, ott nem lehet szurni. 

pa- 'r1zenkét old.a.J... ""B4 

KIADÓ· HIVATAL: 
.A.RA.Dl NYOHDA.TA.RSA.SÁG (az aradi és csanádi 

egyesiitt Yasucait palotájában., 
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az ö rideg, megingatatlan bérczeikhez za
rándokolnunk. 

A magyar nemzet ezeréves históriája 
nem ismer Canossát. Az a vérünkben gyö
kerező. nemes önbizalom éltet mindnyá
junkat, hogy ezután sem fogunk vele meg· 
ismerkedni. · 

:Ha semmi más direktivánk nem volna 
egynémely kuszált viszonyainkból való ki
bontakozásra, mint épen.az az egyetlen po
litikai hitágazatunk, hogy nekünk itt él
nünk, halnunk kell: maga ez az elemen
táris erejű földrajzi, ethnográfiai és törté
neti igazság, a természet kényszerével okvet
lenül rávezetne a függö kérdések helyes 
megoldására. · 

Ep azért; ha vannak is köztünk kis
hitüek, a kik aggódva pillantanak, a ma
gyar politika szemhatárán gyülekező, fe- · 
nyegetö formáju fellegekre, ezeknek csüg
gedese épenséggel nem zsibbasztja meg 
a nemzeti erőnkbe, jogunkba vetett köz
hitnek czéltudatos munkásságát. 

Láttunk már másmilyen zivatarokat is, 
olyan idökben, mikor még a villámhárító 
ama nagy kvakker agyában szunnyadt, és 
országunk fundamentumai még sem ren
dültek meg. Igaza van a szabadság vate
sének ama jóslatos ihletével : ,. Oroszlá
nokkal vittunk hajdanában és most e tet
vek egyenek-e meg ? c Egy önnön zsírjá
ban fuldokló, szibarita magyar püspököt 
egyszer megettek, de eröteljes, küzdel
mekben edzett nemzetet soha. 

A hogy szent Istvánnak, a nagy ál
lamszervezónek dicső emlékezetével fog-

- Elég már Palim, ne beszélj annyit, megárt. 
Nemsokára aztán Relly is eltávozott, ma

gár& hagyván Sztárayt ábrándjaivaL 
Az inas lebocsátaLta a tüggönyöket. lt,él· 

homály volt a. szobában. Az utcza.i zsibongás 
halk zsongássá. tompult a bezárt ablak és lebo
csátott függönyön keresztüi. 

Es Sztáray á.brándozott. 
Képek vonultak el szemei előtt, a mult, 

gyermekkorának aranyos fényö multja. Még 
akkor tudott örülni a tarka lepkének és lel
kendezve üzte a kis aranyos szárnylÍt. Azután 
látta azokat a IZomoru napokat, midön meg
tudta történetét. Mily forró pir, szégyen pírja 
égett arczán. 

Törvénytelennt'k lenni ! 
Kin volt az a testéböl•lelkéböl büszke 

férfinak. Hiszen nemes lények vére csergede
zett ereiben. A Reinboidok és Sz tára y ak ös vé· 
re egyesült benne. 

Majd jött a ezerelem kora. 
Szeretni igazán, mélyen : kéJ az. De 

nem volt telhőtlen szerelme, hiszeu ö a má
sé lesz!· 

-Nem, nem engedem! - tört ki aka· 
ratlan, hogy szinte összerezzent erös hangjá.tól. 

Kopogtak. Telep jött ujra. 
Megvizsgálta mégegyszer a sebet s a kö-

telékeket. megujitotta, -
- Csak türelem, láza. nincs. Ha igy ma.

ra.d, három hét roulva felkelhat. Aztán tá
vozott. 

- Három hétig ide szegezve az ágyhoz 



lalkozik elménk, önkéntelenül szemünkbe 
ötlik ama vérrokonság, megszakitatlan jog
folytonosság, mely korunk nemzeti politi
kájának legközelebbi feladatait a kilencz
száz évvel ezelőtt voltakhoz kapcsolja. 

j Az a hatalmas czivilizátori lángész, 
mely biztos tekintettel beléhatolva a még 
születendő évszázadok titokzatos méhébe, 
változhatatlanul kijelölte nemzeti, állami 
fejlődésünk nyugati· irányát, ezzel az egy 
tényével megszerette a magyar nemzet 
európai állandóságának biztosítékait s oly 
leküzdhetetlen erővel, igazsággal érvénye
sült ezeréves históriánk legválságosabb 
korszakaiban is, hogy semmiféle eredendő 
keleti hajlandóságnak, tetszetős török 
czimboraságnak nem sikerült azon egy jot
tányit fordítania. 

Magyarországnak nyugati kultur álla
misága képezte mindenha, minden kitünő 
magyar államférfiu becsvágyának eszmény
képét. 

Ez az ideál ma sem változott, mind
össze az ut- mód más, a melyen elérésére 
törekszik a nemzet. 

Es a mikért -egykor vérbe, lángba kel
lett borulnia az országnak, most ime pár 
évi kitartó, elszánt, békés, parlamenti ktiz
delem megtermette a jogegyenlőség, gon
dolatszabadság magasztos, nagyszerü ál
dásait. 

Ez az első, döntő diadal nem arra in
dit, hogy most már a tétlen tespedés pu
ha párnáira hajtsuk tejünket; inkább lel
kesen buzdit, hogy ugyanazzal az erós 
hittel, körültekintő bölcseséggel, perczet 
sem veszitve, tovább haladjunk a czivili
zácziónk többi szerves részeinek megalko
tásában. 

Ki tagadná azt, hogy az egyházpoli
tika után természetes sorrendben előtérbe 
nyomuló nemzetiségi kérdés és közigaz
gatási reform államszervezeti föladatok? 

Mind a kettőnek gyökere az első or
ganizátor, István király nagy alkotásáig 
nyulik vissza. 

Szent István mondotta ki, a geniálisan 
· merész politikai tételt a •több nyelvü O't

szágc létjogáróL Szent István alkotta meg 
a magyar közigazgatás első, immár ki
lencz százados keretét képező vdrmegye
rendszm·t. 

Mind a két, jelentékeny államszerve
zeti intézmény hasznát, javát, gyakorta 

. Ezt neked köszön öm Haros. S miért? Mert. 
krakélereskedni akartál. 

N em maradok adósod. 
Lehunyta szempillái t, elaludt. Az inas láb· 

ujjhegyen közeledett az ágyhoz és nézte ura 
mint mosolyog, majd ajkai megmozdultak s 
alig hallhatólag suttogá: 

- Margit. 

IX. 
Haros másnap hosszu fekete angolflas

trommal arczán, büszke önérzettel ment Ré· 
kássyékhoz. 

Először ie jövendőbeli apósához ment. Az 
öreg Rékáasy már nagyon meg volt törve, A 
bör szinte szarazon tapadt a csontokhoz, ke· 
zei sárgák, soványak voltak, c1ak szemei, mé· 
lyen benn tllö szemei villogtak. Nagy örömmel 
íogadta Harost. 

- Jöjjön, jöjjön kedves báróm, de ni osak 
arczát mi lelte, tá.u nem? ..• 

- El találta párbajom volt. V ég,e is nem 
türhettem, hogy Margit azen vedésének okozÓJa 
büntetlen maradjon. 

Rékáasy kérdőleg ismételte : 
- Margit szenvedésének okozója ? 
- Nem érti ugy-e? No mindjárt elmon· 

dom. - Aztán elmondta az öreg Réká.ssynak 
ugyanazon rágalmakat, malyeket a bál után az 
urak előtt elmondott. Az öreg egészen telin· 
dnit és malegen rázogatta Haros kezét. 

Még azt is mondta a végén. 
- Mért i..;; vagyok én az ágyhoz kötve, 

ABADI .E.ÖZLÖNY. 

életbevágó válságok kört érezte, élvezte 
Magyarország s most, kilenczszáz év el
teltével, ennek a nem.1edéknek vált su
lyos, de nem dicstelen kötelességévé, hogy 
mind a kettőnek kóros, veszélyes, az ál · 
lam szervezetre bomlasztó hatásu elválto
zásaival, fatytyuhajtásaival egyszersmin
denkorra leszámoljon. . 

Régi számadás ez, megoldásától, tisz
tázásától eddig mindenki fázott, de· most, 
mikor eredményeiben oly bámulatosan 
nagy idő virrad reánk, megbocsáthatatlan 
kötelességmulasztás volna elodázása. 

A magyar államnak több nyelvüsége, 
ugy, a mint azt István király elgondolta, 
az u. n. politikai nemzet : egykor az egész 
elméleti és gyakorlati politikában uralko
dó eszmény vala. 

Az államfőntartó hatalmi egyensulyt 
minden egyoldalu tulkapás ellen bizton 
megóvó részle~es érdekek összesítése egy 
magasabb közérdekben, mindenesetre mél
tó ideálja az állams~ervezés müYészetének. 

Am ehhez föltétlenül szükséges a jó
hiszeműség, jóindulat ama fensőbb közér
dek iránt, mely az állameszmében teste
sül meg. 

Nemzetiségi politikáoknak ma sincs 
egyéb tartalma, czélja, mint az összes ha
zai nemzetiségeknek a magyar állameszme 
előtt való behódoltatása. 

Ez~ valamint a multban, ugy a jelen
ben sem megy harcz és háboru, erősza
kos elnyomatás utján. 

Ezer éven át nem volt nemzetiségi 
kérdésünk s ennek nemcsak az az oka, 
hogy maga a theoria a politikában ujke
letü, hanem az is, hogy öseink mil1den 
időben megtudták csinálni, fönn birták 
tartani, sőt kiváló gonddal istápolták a 
nem magyar nyelvU . lakosság ragaszkodó 
hüségét, a közös állameszmét szimbolizáló 
magyar sz;ent korona iránt. 

Az a horvát, német, szerb, tót, oláh 
11magyar nemes ember, • a kinek az volt 
a legnagyobb büszkesége, hogy o ts 
tmembrum sacrae coronae,, a szent Me
thod és Cyrill összes dicsőséget!rt nem 
ütött volna pártot az ö szent koronája 
ellen, s hogy e.t a politika mennyire okos: 
helyes és gyakorlati volt, arra nem kell 
egy~b bizonyság, mint épen a tót atya
fiak, kiknek soraiból telt ki majd az 
egész felsó .magyarországi . nemesség s a 

magam konczoltam volna fel azt a . . • hogy 
is hivják? 

- Sztáray. 
- Azt a Sztáravt. De sose is tetszett 

nekem a.z az ember. Mindig volt benne valami 
tartózkodó hidegség. De ezt még sem gondol-
tam volna róla. . 

Az; indulat megreme~tette hangJát. Haros 
annyira tudott néki imponálni, hogy miodent 
vakon hit neki. 

- Ha.nem most má.r nem bántom, tette 
utána, maga tudom megvágta .. 

- Magseurtam. · 
- Megszurta, még jobb; csak Margit 

volna. már egészséges, már csak pár hét van 
hátra és itt van a lakodalom napja. 

- Valóban már magam is aggódtam e 
mia.tt, át is megyek, mf'gnézem. 

Köszönt az öregnek és távozott. Margit 
elöszobá.já.ban ta.lá.lkozott Verövel. 

.. - N os hogy va.n Margit? J o bban ? 
- Magának mindig rossz nl, vá.ladzolt Verö 

fagyosans ezzel ment a Margit s.zobájá.ba nyiló 
a.jtó f~lé. Haros ut.Wa lépet~ megfogta karját. 

- Megálljon. 
- Mit akar? · 
- Sok mindent. Régen veszem észre, 

hogy ön mindég nyomon kisér. Ma.gya.rá.za.tot 
ezért. N em vagyok gyerek, azt teszem, a mit 
akarok. Feleljen, mért üldözz, mért zárja. el 
előlem, vőlegénye előtt, menya.sszo'lyomat? . 

Verő végig nézte Ha.rosts szára.:e:, kissé gu
nyos hangon felelt, 

1894. augusztus 19. 

kik, egy pár széd~lgö mártirt kivéve, · .. 
manap is rendületlen hivei a magyar ál
lameszmének. 

Ez idétt már nincs heJye, módja ki
váltságok osztogatásának. Ma a jogegyen· 
lőség áldásainak az egész nemzettel min
den részrehajlás nélkül való, gyors és 
közvetlen közlése az egyedüli · eszköz a 
széthuzó elemek természetes összetartá- · 
sára. 

A közös czivilizáczio, közös szellemi 
és anyagi kultura egészséges, tiszta, élő 
vizei a természet rendje szerint lassan
kint, kivétel nélkül elenyésztik, fölszijják 
mindazokat az ártalmas kigőzölgésü dág- ~ 
ványokat, melyek helyenkint a visszafoj-
tott elégületlenség kóros genyéből táplál-
koznak. 

Nem kell félni ! Volt már nekünk szép 
találkozásunk német schulvereinnal. Mile
ticsékkel, mind megbékélt a maga kenye
rén ; mi okon volna félelmetesebb, vesze
delmesebb a román kérdés, holott ha szám
szerint valamivel nagyobb csomóban van 
is, de sem vagyoni, sem szellemi erő, elő
haladás tekintetében össze sem hasonlit
ható amazokkal. 

Gyümölcsözzenek csak mindazok a je-
les és derekas intézmények, melyeket a ~· 
magyar \llkotmányos élet ujabb felvirág-
zása termelt, a magyar állameszme meg
szilárditása, az egységes állami jogrend 
egyetemes uralomra jutása érdekében, rá
termett, hü és tiszta kezekben :bizonyára 
soha senkivel, az oláh nyelvü magyar ál
lampolgárokkal szemben sem fog kelleni 
kivételes rendszabályokhoz nyulni azon 
eszmének, azon jogrendnek föltétlen tisz
telet,bentartása végett. 

- Am a legpéldásabb institucziók gya
korlati értekének egyedüli próbaköve, 
egyben biztositeka a végrehajtás. ,. 

Igazságszolgáltatásunké\t mintaszerüvé . , 
tette az állami biróság, élet és vagyon
biztosságunkat európai szi11Vonalra emelte 
.am. k. csendörség. 

Es a mily rohamos lépéssei ennek a 
két állami intézménynek óriási, minden 
várakozást messze felülmuló sikere · tért 
foglalt a nemzeti köztudatban, azonképen 
vesziti el roskatag lábai alól a talajt a 
nem rég még oly hatalmas municzipálista 
irányzat. 

Az a leányzó, a kit a magyar tör-

- N em tartozom tetteimért felelőséggel 
senkinek, ön pedig előttem pláne : senki ! 
Margitot meg hogy mért zárom épen ön elöl 
e!, feleletem arra. az : mert orvos vagyok, 1 
nem akarom hogy felinduljon. 

- Hogyan, hát felindulna ha. engem látna,-
kérdé hirtelen Haros sugárzó arczczal. 

- Igen, az utálattól, mit ön iránt érez. 
- Doktor ! váiogassa. meg szavait, 
- Báró ön meg beszéljen halkabban, mert 

ö alszik. 
- On sérteget doctor. 
- On meg tudja mit csinál báró? Csalja 

a világot, fény& mutat, mikor csupa árnyék, 
nagyzol, pedig kicsinyeskedő ; megcsal egy 
leányt szerelmével, álnok, hazug szerehnével, 
pedig csak pénzét imádja •.• 

- N em tűröm tovább, - kiáltá Haros. 
- O még többet is csinál ön. Ismeri a --..'!:11 

váltókat? . 
Ha.ros elsápadt. · 
- Mit akar evvel mondani P 
Verö egészen közel l~pett Haroshoz. 
- Azt hiszem, hogy ezek után ön nem 

fog igényt tartani Rékássy Margit kezére ! 
- Mit a.ka.r ön? Nem értem! .. 
- N o hát beszélek világosan. On váltót 

ha.misitott. 
-De ... 
- Ne akatja tagadni. 
Ezzel benyult uebébe, kivette tá.rczá.já.t a 

rámutatva igy M<&ólt : 
- A vátlÓ~•" öqzevúároltam, itt vannak. 
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vényhozás az elótt három esztendővel szé- válságban, minden irányban ellenállhata t- egység, parlamenti akczióképesség csörbát
pen belefektetett egy két paragrafusos lex tanul imponált. Ez a nyitja a magyar kor- lan, jeles edénye. 
imperfecta, magJ-arán tökéletlen törvény mány föltétlen praeponderáncziájának s ez A nemzeti pát•t oly hosszu időn át s 
koporsójába, bizony nem halt meg, csak adta vissza eredeti valóságának a szabad- oly következetes, erőszakos sovárgással · 
szendergett, sót immár föl is ébredt s elvü pártot is. epedte a szabadelvűpárt abdikáczióját, 
követelő sürgetéssei figyelmezteti az or- Ez a modem parlamentárizmus törté- hogy ezen legrégibb és legujabb csalat
szágot, hogy a XIX-ik század alkonyán, netében példátlan időtartammal kormány- kozása fölött érzett mély és jogos eike
egy kulturhatnám állam törvényhozásának zó párt egyszerűen ~l'art pour artc gou- seredésében végre önmaga mondott le 
nem illik •tökéletlenkednie.c vernementális párt gyanánt aligha tart- nemcsak a politikai élet világi hívságai-

A haza bölcsének politikai filozófiája hatta volna már magát sokáig fönn. Ez a ról, hanem egyben a tulajdon elvi tartal
olyan, mint a Bm·bm·ossa Fngyes szakálla ; parlamentáris fogalom meróben idegen a mának összegéröl is. 
holta után is nö. Akkor elhibáztuk a gom- magyar nemzeti szellemtöl. ·Soha szomorubban, gyámoltalanabb 
bolkózást, se baj, kigomboljuk azt a két Ennek a ténynek fölismerése termé- modon még el nem züllött parlamenti 
kacsot• s ·ujra kezdjük. Nem fenhéjázó szetszerüleg maga után vonta, vagy a ma- párt, mint ezt ez a szegény nemzeti párt 
elméletek, külföldi példák vakon dogmá- gyar liberálizmus abc-jét képezö egyház cselekvé. Az ellenség hadsoraiba dobta 
vá tételével, hanem a mi specziális viszo- politikai szabadelvű reformok diadalra vite· lobogóját, aztán bölcsen megszaladt s 
nyainknak lépten-nyomon szemrnel tartá- lét, vagy az abdikácziót. A szabadelvü párt nyugalmas messzeségból nézte keserves 
sával, az élet tényleges szükségeivel való érezvén magában erőt, az első ágát válasz- siránkozással, hogy minden zászló zászló, 
okos megalkuvássaL totta a dilemmának, amiért a liberalizmu:; rátermett kezekben. . 

Meglehet, hogy az a codex, mely ilyen ellenségei a maguk szükeszü politikai mo- A teljes renegátsighoz nem is hiány-
formán fog elkészülni a magyar közigaz- rálja szempontjából, a hatalomhoz való zott egyéb, mint hogy még meg is ta
gatás reformjáról, nem Jesz épen klasszi- görcsös ragaszkodás anathémájával sujtot· gadják a porba ejtett lobogót. A köz
kus példánya a kodifikátori rigorózitás- ták. Ez az átok, bár csak közvetve római igazgatási reformmal szemben a vezér ál
nak, elvi következetességeknek, müvészi eredetű, hál istennek, nem ártott sem a tal hangoztatott ellenséges állásfoglalás 
egyöntetüségnek: de ha kifejezést, kielé- reformoknak, sem a szabadelvü pártnak. azt mutatja, hogy immár ez sem hiány
gitést nyer benne a reális kivánalmakban A szabadelvüpátt, szám szerint meg- zik. A mérték betelt s akkor ismét csak 
megnyilatkozó ...,nemzeti géniusz, bizony fogyatkozva, de lélekben együl, az élet- a természet rendje szerint ki szokott a 

' minden toldozott-foltozott voltában töké- halál csiklandós pillanatában tudott el- pohár csordulni. 
letes törvény lesz az. szánt, bölcs • és nagy lenni s ez az egy A parlamenti pártkötelékek meglazu. 

Ezek a legközelebbi, valóban állam mozzanat több hivet szerzett számára a lása egész seregét keltette életre a ka
szervezeti föladatai a magyar nemzeti po- nemzetben, mint a mennyit egy sereg mustra landos pártalakulisi hóbortoknak. Moz
litikának. Programm, melynek törvényho- föispán diplomácziai ügyeskedése szét tud gékony fantáziáju, . 11yughatatlan kedélyek 
zási megalkotása, gyakorlati végrehajtása ugratni. álmodoznak konzervatív, agrárius, feudál-
kétségkivül igénybe ve,~;zi a nemzeti erö- De ép ennek a nagyszerű tanulságnak klerikális, keresztény-szoczialista, közép-
nek teljességet. nyomán gondolja meg és bizonyára meg is párt, néppárt, s a jó Isten tudja szerit-

Nem lehet tagadni, hogy a megfon- gondolja a számra gyöngébb, lélekre eró- számát, még miféle pártok kijegeczedé
tolt, k::>lcsönös türelmet, a legjobb tehet- sebb szabadelvüpárt, hogy eleven parla- séról. 
ségek vállvetett fáradozását követelő nagy menti pártnak nem szabad hermetikusan el- Ez idó szerint mindez chimaera. Nem 
alkotásokhoz, a mai parlamenti helyzet zárkóznia a nemzet nagy testétől, melyből, a mintha talán vezére nem találkoznék akár 
nem minden tekintetben látszik a legal- maga biztató, megelevenítő vérét kapja. a legképtelenebb ~alakulatn~kc is; mert 
kalmasabbnak. A vér, ha nem ujhodik meg a természet hiszen Magyarország a félretaposott láng-

A politikai tényezök sulyaránya a leg- rendje szerint, okvetlenül megposhad.· elmék s a kielégítetlen ambicziók klasszi-
sajátságesabb, épen nem normális jellegű. Ha a szabadelvüpárt nem csak élni kus földje, hanem egyszerűen és kizárólag 
A magyar kormány felettébb erős, erő- akar, hanem nagy nemzeti czélok kivivá- azért. mert mindezen változatosan csengő
sebb, mint bármelyik x 867. óta volt mi- sára gyarapítani is szándékozik erejét, kell, bongó politikai jelszavak egyáltalában nem 
niszterium. Nem csak egyéniségeinek óri· hogy ne maradjon írott malaszt országos keltenek visszhangot a magyar nemzet 
ási tehetségénél fogva, hanem még in- szervezkedése, a mi fölöslegessé tesz minden politikailag érett, csudálatosan józan és 
kább ama rendületlen elvhüség, férfias aktaszerü hivatalos politikát s egyben töh- reális közvéleményében. 
szilárdsága czimén, mely ezt a kormányt bet használ a választások tisztaságának Es ez a nemzeti közvélemény, melyet 
méltóvá teszi a spártai anyák hires paj- minden kuriai bíráskodásnáL nem szokás gyakorlati politikai tényezo-
zsos jelszavára. Ez az erő, ez a kitartás, A szabadelvűpártból kilépettek csoportja kép számításba . venni, ez a legerósebb 
az eszmének a hatalom birtokánál elöbb· nem képez komoly számbavételt igénylö, vára a magyar nemzeti politika diada
retétele a közelmult komoly, mélyreható külön parlamenti frakcziót. Bomlasztó ere- Iának. 

Ön nem tagadb,at semmit. Nos !Dit hoz fel vé
delmere? 

Ha.rvs lehajtotta fejét. 
- Most pedig magmondom mit akarok: 

egy váltóhami~itó nem lesz; sosem Rékássy 
.M&rgit férje. Erti ön P 

Haros szemében a dacz lángja csil
le.nt meg. 
. - Ugy-e, utat kell csinálni annak a má-

siknak, aunak a. Sztára.ynak, arra ugyan vár
hat. Látja doctorkám ezt a fekete oeíkot az 
arczomon, ezt ó teoovirozta ide, de nem ma
radtam adósa. 

- Az istenért lassa.bbá.n, mit csinált ön 
'dle? 

- Miért lassabban? Azt csináltam, hogy 
egy alaposat sznrtam a meilébe, ugy összero-
gyott. hogy passió volt nézni. · 

- Megölted ember? l - .Mint vércsevij
jogás, ugy törL át e sikoltás a 19gen, fájdal
masan rezegve, hogy a két férfi erében a vér 
szinte megfagyott. Mindketten megfordultak. 
- Margit seobájá.nak ajtaja nyitv&.· volt és 

az ajtó ,setét keretébl'Q: Margit állott, fehér 
pongyolá.ban, mit elöl remegő kézzel tartott 
öasze. · · .: . ' _ . 

· Hajának fél fonara fejéről lecsuszva, vál
lán megtörve; mell~n folyt végig. Szemei lá
zas&n égtek, ajka félig. nyitva volt.--~ .ugy, vár-
ta :reszketve a választr - - . 

(JI'olyta~B& következik.} 

jük kiváltukkor megszünt a szabadelvü- Ez győzött a szabadelvü egyházpoli
pártnak ártani, ma legfölebb önmaguk tika harczában. Ez, és a ki erre támasz
ellen fordul. Sorsuk megvan pecsételve, egy kodik, az·- igazán szabadelvü és minden 
részük bünbánóan visszatér a Lloydbeli izében · magyar kormány és párt· viszi c 

klubba, más részük eleselleng akülönbözö diadalra a nemzeti géniusz lobogóját a 
ellenzéki pártok között. nemzetiségi kérdésben s a közigazgatás 

A közjo,gi ellenzék parlamenti helyzete reformja körül kifejló csaták rendén .. 
vált a legválságosabbá a legutóbbi/ nagy A szabadelvű nemzeti közvélemény 
küzdelmek során. Egyrészt a liberálizmus- rengeteg nyomása alatt semmivé zsugo• 
klerikálizmus kérdésének elodázhatlan föl-- rodott össze, üres párává oszlott a nagy 
vetése, másrészt KossuBt Lajos halála siet- fegyverzajos reakczió. Ki merészel ellene 
tette a szélsóbai mai töredezett állapotá- szegülni, ha uj fent követeli a modem 
nak kialakulását. 'illamiság lényeges biztositékainak tör-

A gyakorlati liberalizmus igen sok vénybe alkotását? 
kendőzött nagy hazafi orczájáról lekapta a · Allamszervezö István király kettás po
vérvörös festéket. Az intranzigens közjogi litikai hagyománya a szabadelvű magyar 
ellenzék legtiszt:ibb inkarnácziójának ha- közszellem által a kor kivánalmg.i szerint 
lála pedig fölszabadította az aktiv poli• átformált alakjában, levetközvén mindazt, 
tika után sóvárgó, addig bölcsen meg- ami benne avult, ártalmas, erőteljes té
huzódott, különféle személyes becsvágyak nyezóje marad a magyar állam virágz~á-
legióját. nak a második évezredben is. 

Mi lesz ennek a most szür alatt pezsgő, LlPCSEY Á DÁli dr. 
buzgó vegybomlási folyamatnak az ered
ménye, ki tudná azt megjövendölni ~ 
Ahhoz azonban nem szükséges valam1 
különös prófétáló tehetség, hogy a mai 
szélsöbal, ha valamicsodatevő drótos össze 
drótozza is széthulló cserepeit, jelen ele
meivel többé nem lesz a politikai párt• 

BELFÖLD. 
Püspöki konferenczia. 

Mint a ,,Neue Freie Presse''-nek Budapest
ről jelentik, a már jelzett püspöki konferen
oziá.t, malynek tárgyát a polgári házasságnak 
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megsz~'azása által teremtett helyzet megbe- l{ét.~~ BCMrSZer a, tá.pintézetröl. mé.r eddig is gyökerezett bennem, hogy az 
szélésa képezné, mégis meg fogják tartani. ó óJ aradi té.pintézeot egyrészt osakugyan közszük· 

Arad, augll8ztus 18. ségletet fog kielégiteni, más részt, hogy an-
Vaszary here2-egprímás és a római kuria közt V S d ~ 'll' · · nak szervezetf'l anny1·r.. czélszerü és á.ldásoa, oltam zege en egy ott 1enna o tapm- .. 
levélváltás történt, amely a herczegprímást a tézetet megtekinteni. Gyertyámos torontá.lme- mely más tápintézetek létesítésénél mintá.ul 
pápa véleménye felöi tájékoztatta. A herozegpri- gyei közs~g alapitotta mintegy harmincz ta- fog szolgá.lha.tni. 
más, hir szer:nt, a pápa levelét vagy bemn· nuló számára. Ugy hiszem, azt az épületet vet- Teljesen meg lehetnek nyugodva mind• 

· b b.' dó k ~ · · k vagy ték meg, hol eg_ykor gróf R á d a. y honolt, azon nemes lelkek, akik ada.kozé.sa.ikkal hoz-
tatja. &z egy e 1van on erencztana ' - d · k z~.ia'rulnak a ta'p1'nte'zetnek m1'ne'l hamarabb 

l · k 1 'lb ü "k' mikor iwletet moudott az alföl 1 betyaro .. J 
Pedig tudatja. tarta mat ör eve en a P spo 1 k · 1 valo' életbe le'ptete'séhez, hogy üdvösebb és fölött. A teleknek nagy ertJe van, me y a 
karral. szomszéd utczári\ is k1nyulik. measzebb kiható ügyet alig támogathe.tnak. 

Béke-e, vagy ha.rcz 1 
Arad, augusztus lS: 

(-s) A kötelező polgári há.za.sság intéz
ménya most már befajezet~ t4nynek tekinthe
tő, minthogy törvénynyé válásához csupán 
bizonyos ala.kszerüség kívántatik. Evvel szem
ben természetesen egészen megváltozott az nlt
ramontánok helyzete ahhoz képest, amí volt 
akkor, amikor még eldönlietlen kérdés volt, 
hogy a törvényhozásnak mindkét háza elfo
gadja-e a liberális W e k e r l e kormány ja
vulatát. Addig mindig volt az ultramontánok
nak reményük sőt oba.noe-uk, hogy gyözelmet 
aratnak, de most már avval a változbatatlan 
ténynyel állanak szemben, hogy kisebbségben 
maradtak és a kisebbnek mindig alá kell 
vetnie ma.gá.t a többség akaratának. 

Mindazáltal azt tapasztaljuk, hogy a kis
sebbségnek egy része éppen nem nyngodott 
bele a változhatatlan helyzetbe, hanem elke
seredett m6don folytatja a küzdelmet, bár nem 
is nagy sikerrel. Ennek j ele az a felekezeti 
pá.rttoborzás, mely az ország külömbözö vi
dékein a vallás és a béke jelszavaival a fele
kezeti surlódá.soknak és a vallási villongáf!ok
na.k legmérgesebb elvei számára igyekszik pro
pagandát csinálni. 

Ennek az agitá.czióna.k e. hivei oly elkeso
redett és fanatikus . módon folytatják a. küz· 
delmet, hogy tegY,vereiket addig, mig a kö· 
tele-tő polgári házasság a. királyi szentesités
sel ellátva nincs, aligha fogják véglAgesen le
tenni. Mindazonáltal e harcznak prognosisa 
tekintetében a szentesités időpontjánál köze
lebb levő eseménybőljelentékeny javulást vagy 
.rosszabbodást várhatunk. Ez az esemény az az 
ünnepi beszéd, melyet S z e n t . I s t v á n 
n a p j á n a. herczegprímás maga vagy az 
.() megbizá.sából más valaki fog mondani. 

Ettől a beszédtől függ, hogy béke vagy 
háboru lesz-e az országban ? Ha a herczeg· 
prímás békét hirdet, a háborura készülő kle
rikális fendal párt kénytelen beadni a derekát, 
mert a herczegprímás nélkül vagy ellenére 
kulturba.rczot csinálni nem lehet.. Ha a?.onban 
a hiboros főpap harczot prédikál, akkor bizony 
ujra kezdődik s talán még márgasebben tör ki 
az eddigi áldatlan háboru. 

Jól tudjuk, hogy a. herozegprimás állásá
nál togva. a. formális jogfenntartást kénytelen 
lesz ismét kijelenteni, de as is kétségtelen előt
tünk, hogy ha belátja, hogy az ország érde
kében uj ha.rczol; kezdeni a n~mzet akarata 
ellen nem lehet s nem il szabad, akkor a be
lenyugvás, az alkalmazkodás és béke szavait 
kell t.öle hallanunk. Ez az, amit valószinünek 
tartunk, söt várunk is a magyar herozegpri· 
mástól aki a. béke jeligéjével foglalta el ér· 
seki székét. 

mő.JÁB.Á.S. 
Lit•Y••áa: reggel 'l órakor 760.7 m.illiméter, dél· 

utáD ~ óralr.or 760.7 milliméter. Kö•énék: reggel 7 óra
kor CO + 14.9. délután 2 óraitor CO + 2S.3. Szél lráaya 
is ereje: reggel 7 óraitor N. 4, délutáa 2 órakor N. 4. 
felllizet: reggel borult, délután félborult. Caapaük as 
lltóhbi 24 órában: ú milliméter ziTaiarral. 

mÖJÓSLAS. 
A ltöznoaci aeteorologiai iutézemeir: Aradra ltt.ldött 

tánra~ szeriJU a aai Da pra A i:óTeti:ezó idojárá.s Yárilc.k l 

- Auguszt.:.t; 19. -

Zí•atarok. - Eső. - Hösiilyedés ...... Szeles. 

E szomszéd utczában fogják nem sokára Mert a tápintézet ű~ye a szó legszorosabb 
felépiteni a t.orontálmegyei lányokat betegadó értelmébe társadalm1 és nemzet-fentartó ügy. 
tá.pintézetet. Mert az eredetileg egyetlen köz- MÁDAI .MÁTYÁS. 
ség számára tervezett intézet most egész To
rontá.lmegye Szegeden iskolázó tanulóinak 
szolgál nevelő intezetűl. Jelenleg egy 12,000 
frtos udvari emeletes rész épül, hogy helye 
legyen a jövő évre jelentkező t~zá.zh&t t&• 
nulónak. · 

Eddig havonként 10 frtot fizettek; ez év
ben a drágaság következtében 12 frtra emel
ték a dijat. Igy is olcaó nevelő intézet az. 
Ut.ána. jártam megtudni, hogy a azokott koszt· 
adók szanvednek-e kárt az intézet miatt, Sem· 
mi nyoma.. 

A vidéki itjuság ma. sokkal több, mint 
valaha. A gymnasium, reáliskola, kereskedel
mi iskola a1ig birja befogadni a nagy létszá
mot. A polgári iskola meg annyira. tultömött, 
hogy az állam egy második polgári iskolát 
nyit szeptembertől kezdve. Rengeteg a tann
lók száma. 

A torontá.lia.k szegedi tápintézetét szem· 
lé l ve, fülemben cstngeni kezdett Dr. M a t a
v o vs z k y Nándor királyi tanácsos, Arad
megye kórháza. igazgató főorvosának két igen 
érdekes megjegyzése. Az Aradon létesülő táp
intézet iránt malegen érdeklödvén, elöszőr is 
azt a nézetet nyilvánította, hogy ez intézet
nek legJobb helye lenne a középiskolák és ha· 
sonló rangu tápintézetek közelében. 

A szegedi tápintézet csakugyan ily helyen 
van. A ient elősorolt iskolák, meg a felsőbb 
leányiskola. is alig pár ezer lépésre feküsznek. 
Ez roppant előny a ta.nulók eli~nörzése, tehát 
nevelése szempontjá.ból is. Vajha aradon is 
kiná.lkoznék ilyen kedvezön fekvő ház megvé
telre, vagy telek uj épület emelésére ! Lehe
tetlenségnek nem monc!ható, tehát szabad re
mélni is. 

Egy másik észrevétele a. nagyérdemü igaz
gató töonos urnak is felmerü;t lelkemben. 
Tudniillik az, hogy a. tápintézet belszarveze
tének olyauna.k kellene lennie, miszerint a 
fejlődő tanuiók hajlamai és kép"lsségei megfi
gyelés alatt állván, az intézet &>r. ifjak pálya 
vá.la.sztásá.'lál tanácsadással s mintegy gondolat 
iráayitó betolyássa.l lehessen. . 

Ez nevezet~s momentnm. Es tulajdonké
pen ez képezi egyik főfaladatát az olyan kon
viktnsnak, melyben külömbözö iskolába. járó 
ifjak részesülnek ellátásban. Megfigyelni, kinek 
mihez va.n hajlama, lunek mire van tálen· 
tum a. 

A tisztán közP.piskolá.khoz csatolt tápinté
zeteknek ilyen eljárásra. szükségök alig van, 
minthogy azok csupán általános müveltséget 
nyujtanak. A szakiskolák konviktusánál meg 
eo ipse meg va.u adva az irány. De nem ugy 
az olyan tápintézetnél, melybe jó részt az 
életpálya vá.lasztasra. még nem is gondoló gyer
mek növendékek adatnak. 

E tekintetben az aradi tápintézet szeren
csésebb lesz, mint a szegedi. Utóbbinál ugyan· 
is az intézet belső felügyelete egyetlen egv 
személyra a gondnokra., van · bizva, ki egy
szersmind nevelő is. A szegedi intézet főfa.k
torai messze a várostó4 Gyertyárooson laknak. 
Mig ellenben Aradon egy vegyE'& felügyelő 
bizottsá.g s közöttük tanárok meg tanítók is. 
Ezeknek buzgó közremüködése, szakszerű 
megfigyelése, tanácskozása kimondhatlan nagy 
horderővel bir a tápintézet neveltjeire nézve 
és a szűlők olyan nyugodtan szemiéihetik és 
kisérhetik gyermekeik nevelését, fejlödését, 
mint ha csak otthon sa.ját szemök alatt nőné
nek fel. 

Sőt még ennél is nyugodtabbak lehetnek, 
miveJ ilyen jóa.karók rendszerint jobban tudják 
megfigyelni az ifjak bajiamait és képességét, 
mint az elfogult szülöi szeretet. 

Dr. M a t a v o v s t k y királyi ta.náe!!os· 
nak mély belátáara valló észrevételeivel lel• 
kemben sokkal élesebb szemmel vizsgálhattam 
meg a Szegeden létező gyönyörtien prosperáló 
torontálmegyei tápintésetet. l~y jutottam azon 
nagyobb mérvü meggyözödé~r .. , mint a maly 

Kedertisztitási munkálatok. 
-.A. z arad-csanádi öniözóoaaiornU tiazthj ált.

Arad, augusztu& lS. 

Az a r a d-c s a n á d i ö n t ö z ö o a a• 
t o r n a fontos ipari és kereskedelmi czélok 
szolgá.latában áll. Gondját is viseli a társulat, 
s nemosak fenntartására, de tisztitá.sá.r& is 
rengeteg összeget áldoz évente. 

A csatorna tudvalevőleg a felső zsilipnél 
a. Marosba torkollik s illetve innen táplálkozik. 
Mi sem természetesebb, hogy ez által a me
der tömérdek iszapot vesz be, mely idővelle
rakodván, meglassítja a hajtóképes viz folyá
sát, szükké teszi a csatorna medrét.. 

Ezt az is?.apot a társaság évente - habár 
nagy áldozatok árán is - kikotortatja a me· 
derböl, mely igy eredeti na.gysá.gá.t veszi fel 
UJ r&. 

A Maros vári oldaláról tekintve, a. katona
uszodával szemben magas iszapdombok ötle
nek a figyelmes sz~mlélö takintete elé, Ez 
már az öntöző csatornából kiketort iszap, me
lyet itt helyeznek el. 

A folyam jobb partján, a.z emlitettült he
lyen kezdődik ama kiiométerekre kiterjedő 

keskenyvágányn ve.spáiya., melyet a munké.ia
tok megkönnyítése, meggyorsítása végett léte· 
sitettek a csatorna. mentéu. A pálya lefut &. 

csatornáig, auna.k jobb partján felhuzódik egész 
s. felső zsilipig s a. mikala.kai vámház malletti 
csa.torna.-zsiiipig; a baloldalon inkább váltó· 
sínek s kisebb kiterjedésü vág-ányokat láthatni, 
malyeken a tartalékkocsik állanak. 

A csatOrna medrében - hol a viz az apa· 
dás folytán s az iszaplerakodás következtében 
alig ér térden felül - mintegy félszáz muu-
kás dolgozik szorgalma.san. Lapátokkal kiko· 
torják a csatorna isza.pjá.t, azt a pa~n elhe· 
lyezett deszka állványra szórják. Az állvány 
előtt ismét más munltások állanak, kik a ki
dobott iszapot az e czélra készített kis vag• 
gonokba rakják, mely aztán azt a Maros emli
tett partjához szállítja. A kie kocsikat egy-egy 
ló huzza., 

Hogy fogalmunk legyen a meder tiszti· 
tási mnnkála.tok milyenségéröl, meiem.litjük, 
hogy a. medertisztitök állandóan hatvan vag
gent használnak, melyek szünet nélkül közle· 
kednek a pályatesten. A munka különben 
igen gyorsan halad, s má.r a mikalakai határ 
zsilipjénél tartanak a azorgalmal munkások. 

A vasutka sineit windenkor tel lehet 
szedni, s a további munkálatra helysainén 
rakni le. 

A medertisztitási munká.latok számol nap• 
számosnak a.dna.k foglalkoz&st, a kenyeret, 
mert az öntözö-csatorna társaság jól fizeti meg • 
emberének fá.IS.dtságos munkáját. 

HIREK. 
Augusztus 19. Vasimap. Róm. kath. naptár: .To~ 

ohim. - Protestáns napt!r: Joachim. - Görög-kelen 
naptár (au~sztus 7,): Pulk~r: - A. nap k~l 4 óra 48 
perczkor, nyugszik 6 óra 46 perazkor. 

Augusztu's 20. Hétf5. Róm, kath. napt!r: Istvin ki· 
rály. - Protestáns naptár: István király. - Görög-keled 
naptár (augusztus 8.): h tv án király. - A nap k&l 4 óra 
50 perczkor, nyugszik 6 6ra 44 porczkor. 

Augusztus 21. Kedd. Róm. kath. naptir: Berdt. -
Protestáns naptár: Bemát. - Görög-keloti naptAr (au
gusztus 9.): Mátyás apostol - A nap kél 4 óra 51 peroz
kor, nyugszik 6 6 ra 42 porozkor. 
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Kiiacaey-Könynár ayitTa nn !IZerdán t 8 ezom· A ·t t 1 b C • · 1 
baron 8-4-ig 61 penteEt"ll ll-i:l·t~r. .liei:riotig : Polg!l" retorma us emp om an s e c s 1 m-
ieitola, föltisztn:. re, az evangetikus templomban F r i u t La-

Vonatok közlekedése. 
- Érrényes 1894:. éYi m'jus hó l·t61. -

ARADRÓL ARADRA 
B~ pl# jell indul: 

Nagyvárad reggel 5.IS 
N agyvárad d. e. 11.30 
Gyorsvonat reggel 8.20 
Szeroélvvonat d. e. 11.30 
8zemélyTonai este 9.4:5 

Enilly J-ll: 
Szeroély...onat reggel 6.35 
Soborsinig d. u. 2.30 
Szeméipanat d. u. 4.30 

Ttmtsi'(Ír' tell: 

Budapetit jeim lrkezik: 

VT. Csllbár61 reggel 9.10 
Nagyvárad este 8.4! 
Szemólyvonat reggel 6.10 
Szeroéh·vonat d. u. 3.55 
GyoravÓnat este 6.55 

fErdily ftlól: 
Soborsinről reggel 7.
Személyvonat d. e. 11.
SzemélyvonM esce 8.56 

Temesodr teliJl: 
VegyesTonat reggel 6.25 SzeroélY'f'onat d. e. 9.«. 
Vegyesvonat d. e. 11.8:> Vegyesvonat d. u. ltü 
Személyvonat d. u. ö.öS Vegyesvona' este lO..líD 

Sugtd jelt: Szeqtd jtMJl: 
Szemé:y~onat reggel ó.- SzemálY'f'On.lt reggel 8.50 
Személvvonat d. e, 9.- Személyvon 1t este 6.45 
Vegyes'vonat d. u. 4.20 Személyvonot esce 10.-

G-Nral~ feli: Gtlraltoncz jtliil: 

Személyvonat d. u. 5.28 Személyvon&t eace 6.50 
·Személyvonnt reggel 6.40 l Személyvonat reggel 8.-

Vegyesvonat d. u. 12,80 Vegyesvonat d. e. l t.43 

A kiráiy születésnapja. 
Magyarország apostoli királya tegnap ülte 

meg szöletésének hatvannegyedik évfordulóJát. 
Ors?.ágainak: népe szaretettel emlékezett 

meg e napon róla, a legjobb uralkodóról, ki 
valaba osak milliók sorsát intézte szelid hata
lommal, bölcs belátással. 

Hálatelt szivvel áldjuk a Mindenhatót, a 
ki megadta érni a jó királynak ~z t a tisztes kort 
a melynek magaslatáról annyi örömre, dicső· 
ségre, de ol) sok bánatra is tekinthet vissza 
az ősz koronás fő. 

Tán soha jobb embert nem ért annyi csa
pás, mint I . .Ferencz Józsefet, Mintha a sors 
tekintetbe vette volna azt, hogy nem kö?.önsé
ges ha)andó, s nem közönséges hatalomnak 
dicsőséges birtokosa; a fájdalm& t, a keserű
séget is nem közönséges mártékben osztotta ki. 

-8 a sok, kisebb-nagyobb állomása között 
annak a Kálváriának, melyet hatvannégy év 
alatt elért és elhagyott, legnagyobb s a.legkese· 
rübb mindeneset.re Mayer !ing, a hol a legszebb 
remény semmisült meg, s az emberben, király
ban egyaránt a vérző sz i vü, viga ,.ztalhatlan apát 
sujtotta a kérlelhetetlen sors. 

~s ö Ft~lsége büszkén fölegyenesedett ez 
után a borzasztó csapás után is, mint a ki 
tudatában vau óriási felelöségéneJr: ébren őr· 
ködni miUiók sorsa fölött. S mig ö maga sajgó 
sebét a feledés írjával hiába igyekszik gyógyí
tani, addig szeretettel, a.tyai jósággal gondos· 
kodik népei boldogulásáról. 

De a nehéz napok az ö jóságos alakját is 
~közelebb hozták népei szivéhez, s az ő szüle
tésének ünnepJn törhetlen ragaszkodással, 
ra.jougó ezeretettel hálatelt szivvel álltuk körül 
a trón zsámolyát, s k!ildöttük fohászunkat a 
Mindenhatóhoz, e szavakban: 

- lsten áldd meg a magyar királyt ! , .. 
Arad város polgársága is kegyelettel 

ünnepelt tegna. p. Az épületek ormairól nemzeti• 
szinü :zászlók lengtek, a templomokban a haran· 
gok ünnepélyes zugása hirdette a nap jelentö
ségét. Délelőtt 10 órakor a minorltaatyáktem
plomában hálaadó istentisztelet volt, melyen 
J á n o s s y Demjén dr. rendfőnök czelebrált 
fényes segédlettel. - A misén jelen volt 
8 z a t h m á r y Gyula kir. tanácsos alispán, 
D á l n o k i Nagy Lajos megyei főjegyző, S a
l a c z Gyula kir. tanácsos polgármester, S a r• 
l o t Domokos főkapitány, I n s t i t ó r i s 
Kálmán főjegyző, nagyobbára diszmagyarban, 
azonkivül B o r o s Vida főreáliskolai és 
H i m p f n e r Béla fögymnáziumi igazgató, a 

jos, az izraelita imaházban R o s e n b e r g 
Sá.ndor dr. mutatott be hálaadó iatentisztele
tet, s mondott fiunepi srtónoklatot. 

A király születése napját házi ezredünk 
- szokás szerint - fénye~ten ünepelte meg a 
váro~ban á.llomáHozó császári és királyi hu
szársággal, és a magyar királyi gyalog s lo· 
vas honvédséggel együtt a várban. A vár dis~
terén áll~ fel az ezred öt százada a honvédség 
egy századával, mig a huszárság az utakon 
foglalt állást. Kilencv. órakor vette kezdetét a 
mise, meiyet N i e d e r .\ll a y e r vári lelkész 
mondott. A zenés misén S p i e g e l fe l d 
báró altábornagygyal a teljes tiszti kar vett 
részt. A hadoszlopban álló katonaság a mise 
folyama alatt háromszor adott sor,üzet. mely· 
re a vezényletet a századok kapitányainak 
Sc h ö n fe l d örnagy adta. - Mise után 
N i e d e r ma y e r a szentséggel kezében a 
templom ajtóból megáldotta. az ezredet. A vári 
ünnepség defilirozá.ssa] ért véget. 

- Lapunk legközelebbi száma a közbeeső két 
ünnepnap következtében szerdan, folyó hó 22·én 
reggel jelenik meg. 

- Az ,.Aradi Nyomdatársaság" ilzleti k-öt-
levelét veszik mellékletiil lapunk mai számá
hoz olvas6ink; a melyre e helyen is felhivjuk a 
figyelmet~ .. 

- A hivatalos lapból. O felsége a valllis· 
· és közoktatásügyi magyar miniAter előterjesztésére 

G o l d z i eh e r Ignátz dr. budapesti. tudomány egye
temi magántanárnak a nyilvános rendes .. egyetemi 
tanári ozimet és jelieget a.domá.nyozta. O felsege, 
a közös külügyminiszter elöterjesztésér", L a n f
ra n o o n i Enea Pozsonyba:~ élő olasz állampol
gárnak a FEOrencz József rend középkeresttjét 
adományozta. 

- Szent István kirAiy, eisö koronás kirá· 
lyunk emlékezetét üljük holnap. A szent kirá
lyét, ki az alkotmányosság alapját megvetette, 
a mely alapon a mai Magyarország dicsővé, 
nagygyá lőn. A nem?.eti ünnepen délelőtt 10 
órakor a, minoritá.k aradi templomában fényes 
zenés istentisztelet lesz, melyen J á n o s sy 
Dömjén dr. rendfőnök fog czelebrá.lni nagy 
segédlettel. A misére a. hon\"'édség is kivonul 
teljes díszben, hogy az ünnep fényét emelje. 
Megjelen a város és megye hatósága, továbbá 
Bo hivatalok, egyletek társulatok stb. 

- Kinevezések a honvédségnél. A hetyke 
kis ka.détok, kik olyan kényelmesen és büsz
kén sétálnak míndenütt, mintha dolmánynk 
egyik zsebéből ki tudnák fizetui az egész c=ti
bilséget, ismét ID'igszaporodtak. Legalább a 
hivatalos lap tegnapi száma. i~en sok uj tiszt
helyettes kinevezéséthozza. Ö felsége a Ludo
vika·akadémia. ezidén végzett növendékei kö· 
zül a lugosi S.ik honvédgyalogezredhez S t i f 
Oszkárt, T e l b i s z Benöt és C s e r Sándort 
nevezte ki hadapród tiszthelyettessé. 

- Szent István napja és a munkaszünet. A 
vasárnapi muukaszünetröi &zóló törvény sza
rint a kereskedők szent István napján délután 
kötelesek üzleteik et z á. r v a tarta.ni.. Ezen 
kötelezettség alól csak azon várotok vétet
nek ki, a hol az ors.zá.gos vásár ezen napra 
esik. Figyelmeztetjük tehát kereskedöinketr és 
iparosainkat, hogy a holnapi nagy nemzeti 
ünnerAn ne tévesszék szem elöl a munka
szünetröl szóló törvén;- rendelkezéseit; 

- A rendöri bejelenitő hivatal. Annak ide
jében élénk beszéd tárgyát képezte az A r a.· 
don létesítendő rendöri bE~jelentö hivatal szer
vezésének kérdése. Most mint értesülünk a 
miniszter annak szervezését megenged te, s 
utasította. a. v~rost, hogy a. hivatalt már az 
1896. év elején életbe léptessu, A szükséges 
tisztviselök fizetéseit a város a következő év 
költségvetésébe már tel fogja venni. 
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- A csabal iskolák magyarsága. Izgatott 
jelenetek, erös vita volt Cs a b a város köz
gyülésén, mint levelezönk jelenti. A vitára a 
községi iskolaszéknek inditványa adott okot, 
hogy miután az ág. evangetikus egyház nagyon 
lanyhán teljesiti a magyarosodás terén felada
tait, á ll i ts o n fe l a v á r os e g y t is z t á n 
magyar tanítási nyelvü népiskolát. 
Sze b e r é nyi Zs. Lajos ág. evangetikus lel
kész hevesen kikeit a községi iskolaszék reform· 
jai ellen. Ha a községi iskolaszék is fölállit 
iskolát, az - ugymond -- á t k o s v e r s e n· 
g é sr e ad okot, melyre nincs semmi szúkség, 
e mellett a legnépszerűbb argumentummal is 
küzdött, hogy ez pénzbe kerül. Kijelentette, 
hogy ök is (a felekezet) teljesiteni fogják a ma
gyar nyelvi oktatás körül teendlliket. (Felkiáltá· 
sok: Ez igéretében n em h i sz ünk!) A név
szerinti szavazás után a szavazatok egyenlök 
voltak. Ma c z á k L. György birónak kell etet t 
elnöki szóval dönteni, Szeberényi oda szólt neki : 
«J ó l m e g g o n d o l j a b i r ó u r a s z a v a z a
t á t !u Erre óríási tiltakozás tört ki s Ko r os y 
föjegyzö kikérte, hogy az elnökre pressziót 
gyakoroljanak. - Az elnök a lelkész pártjával 
szavazott és igy az uj községi elemi iskolából 
semmi J sem lesz, a v á r o s b e li e l e m i 
iskolák megmaradnak az egyház 
v e z e t é s e a l a t t, ellenben a város polgári 
iskolát állit fel. 

- A koplaló oláh martir. Ká.r volt 
S u c a i n a k a nagy mükoplalóna.k Magyar
országra betenni a lábát: csa.S: félreértésre ad 
vele okot. Az a r a dm eg y e i oláh községekben 
ugyanis - mint lapunk egy barátja beszéli 
- a nép közt az a hiedelem van elterjedve, 
hogy az á.ll~m hazai martirunkat S n c i u Au
rélt koplaltatta, amiért az a náczióna.k a jól 
ismert memorandumban védelmére kelt. Bízo
nyitékul a lapokat mutogatják, melye!.ben 
napnál fényesebben ki van irva, hogy Suciu 
harmincz napig kopla.lt. Sőt a barbár magya
rok az éhezőben gyönyörködni óhajtván, be
lépti díjat is fizettek a kincstárnak. Nagyon 
természetes, hogy ebben is a pópák keze mü· 
köd ik. 

- Metianu János aradi gör. kel. romá.u 
püspök f. hó 26-án szent.eli fel a temesvár-ma
joroki gör. kel. román templomot, malynek 
épitltezési munkálatait tegnap fejezték be. 
M e t i a n u püspök megérkezése után a. te• 
meavári gör. kel. szerb püspöki aulába. száll. 
A püspök P u t i c i u Traján dr. esperes-plé
bánost Aradra. hívta, hogy vele az ünnepély 
részleteit megbeszélje. A templom beszentelé
si szartartása alkalmával a majoroki román 
dalegylet nagy énekes misével fog közremü
ködni. Délutáni l órakor M e t i a n u püspök 
tiszteletére disz-bankettet rendeznek. Délután 
4 órakor a népünnepély kezdődik. 

- A mária·radnai bucsu. M á r i a.-R a d
n á n, megyénk e hires bucsujáró helyén az 
idén a hivek ezrekre menő s_okasága gyült 
össze Nagyboldogasazony napJán. A bucsujá
rók zómt~ ez évben is A r a d·, T em es v ár-. 
T o r o n t á l- és K r a s s ó-Szörénymegyébpl 
került ki. De sokan jöttek ErdélyböJ is, söt 
voltak akik az ország legtávolabbi vidékeiről 
meutek el a hires bucsujiró helyre. Radna
Lippain oly forgalom. voh most, mint egy fiók
fövá.rosban. A tegnapi vonattal ismét nagy 
közönséget szállitottak Radnára, mely a mos
tani kettős ünnep alatt is igen élénknek igér
kezik. 

- Vasutbejárás. A körösvölgyi vasutat to
vábbítani akarják egész Na.gy-Halmágyig. Er· 
re nézve közigazgatási vasutbejá.rás, melyen 
A r a dm e g y é t Dálnoki N a. g y L"Ljos fog
ja képviselni, folyó ho 22-én lesz. 

- Nyomdászok kirándulása. Az aradi nyom
datársaság összes müszaki személyzete m a 
reg~el indul Menyházá.ra V a r g a József üz
let. vezető vezetése alatt. A szorgalmas embe
rek kik egész éven át dolgoznak a sajtó szol
~ála.tába.n, ma kiveszik részüket az ünnepek
ből. A k~t napot a fürdöben fogják tölteni és 
csak hétfőn este térnek haza, remélhetőleg a 
legkellemesebb emlékekkaL 

.-;:; 
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, - Jegyzöválasztás. .K e r e k községben 
-- irja levelezönk - a jegyzöi állás L a z a 
F:orián halálával üresedéabe jövén, a meg
üresedett állást f. hó 16-á.n töltötték be vá
lasztás utján. Pályáztak kilenczen, kik közül 
K a b d e b 6 Kálmán járási főszolgabiró hatot 
kandidált. A r g y e l á n Gábor galsai kör
jegyzö 17, B l e i c z i t fe r József uj-~zent
annai segédjeg;p:ö 3 szavazatot nyerven, az 
előbbi szótöbbséggel kereki jegyzövé válasz
tatott. 

- Zarándoklás a szent )obbhoz. Mint win
den évben, ugy az idéu is 1gen sokan utaztak 
fel A. r a. d r ó l Budapestre, hO&'Y ott a Szent 
István-napi körmenetben részt vegyenek. Aa 
állam vasutak vonalain különösen az este utaz
ta.k fel sokan, ugy, hogy a hosszu kocs1sor 
alig volL .lrépes befogadni a Budapestre rán-
dulókat. , 

- Indulás elött. A. r a d háziezrede, a 
caá.sz. és kir. 83-ik gyalogezred, f. hó 21-én, 
k~dden kezdi meg idei tulajdonképeni nagy· 
gyakorlatát, mely ezuttal csak a hadosztály
gya.korlatig terjed. Az ezred már indulásra 
készen áll. Kedden ezredünk felmenetel a 
biharmegyei E l e a d községig, hol a dandár
gyakorlatok folynak le S p i e g e l f e l d Jó
zsef báró vezérőrnagy és dandárparancsnok 
személyes vezetése mellett, Augusztua 28-án 

· veszi kezdetÁt a hadosztálygyakorlat, a mely· 
nek szinhelye E l e s d. és N a g y-B ' r ó d 
környéke lesz. - Meg vagyunk győződve ar
ról, hogy derék ezredünk a a nagy. számban 
behivott t&rtalékoa legénység a legJobb kon· 
dicv.ióban teszi meg a manővert s friss erő
ben, szives örömest jön vissza annak végez· 
tével állomáshelyére, 

- Uj hadnagy. A .hivatalos lap t~gna.pi 
-száma. közli, hogy a ktrály nemes M 1 k o n 
Alfrédot a. teréziána katonai akadémia végze~t 
növendékét az a r a d i 33· gyalogezredhez had
nagygyá nevezte ki. 

- Szégyen elöl a halálba. A tragédia rö· 
, id és nem ismeretlen. A leány csinos volt, a 

leány hiseékeny volt, a leány elbukott, mint 
annyi más. A szégyen megölte. Igy volt .M a r
k ó Agnessal is. Elcsábítottaegy legény, akiben 
jobban bizott az üdvösségénél, aztán szégye
nével magára hagyta. Az alig tizenhat éves 
leány ezt nem tudta elviselni, s tegnap dél
előtt Szabadság-tér 9. számu lakásán m a r 6-. 
l u g o t i v o t t. A nagy mértékbt'n bevett 
méreg oly sulyos égési sebeket okozott bel
sej ében, hogy v a l ó a z i n ü l e g b e l e h a l. 
A rendörség rf\széröl B a r t ó k Kálmán rend-

. örhadnagy, a T i s o b M.ór dr. jelentek mag a 
helyszinén. 

- A ragyás czigányasszony A L i n g u r á r 
Kati ura. czigány létére is helyre legény. Meg 
is irigyelte tőle L i n g u r á r Marucza az 
embert, • igyen nyilatkozott arról : · - . 

- Szép legény, szép, de az a ragyás Kat1 
nem érdemli meg. 

Ez a Kati fülébe meut, s mikor 'vetély· 
társát tegnap a. piaczon meglátta, jól elverte, 
nemkülömben B u r j á. n Istvánnét, ki segély
csapatnak jelenkezett. Most békülnek a. város· 
ház női dutyijának prioscsén. . 

- Tüzérek lögyakorlata. A 7-ik hadtest 
lovaa tüzér ütege 14: tiszt, 225 ember, 260 ló 
és 16 ágyuval folyó hó 27-én indul Neudorf· 
ból Kisszen~miklósra, hol lőgyakorlatokat fog 
végezni. 

- Liliputi tolvajok. Alig pitymallott a haj
nal, a három ökölnyt. nebuló ott settenkedett a. 
G ö m ö r y-féle vendéglő udvarán. A vendégek 
által elha.jitott szivarcsutkákról álma.doztak, s 
eközben pillantották meg a.z udvari lakás egyik 
szobájában ketyegö herczig ara.nyórát. Az egyik
nek a bensőjében felébredt a sza.rkatermészet, 
bemászott az ablakon, s az órát kihozta. a szo
bából. Aztán következett a többi. Becsapták a 

- W e is z Dávid magánnya.ralójába., a kincsen 
pedig megosztoztak. De az öröm perczei rövi
dek valának ; a rendörség a.z egyik tolvajt 
T h u r y István személyében elfogta.. Ez aztán 
Távaliott két társára. kiket most hajszol a rend~ 
~rség az öreg csálában. Az. elc:sipett tolvajpa. 

AB ADI KÖZLÖNY. 

lánta kezdetben N a g y Lajos nevet vallott be 
a rendörségnél, késöbb aztd.n megmondta valódi 
nevét. 

Forrongó községek. Tököl, Batta és Érd 
községekben nagy az elkeseredés mostanába.n 
F r e y b e r g e r Dávid battai téglagyáros ellen, 
a ki a közutakat önhatalmulag elzárta, minek 
következtében a lakosság csak nagy kerülövel 
juthat földjeihez. Ezért különben már komo
lyabb zavargás is volt, de akkor a higgadtabb 
elemeknek sikerült a lakosságat lecsillapítani 
azzal az igérette~ hogy törvényes uton keresnek 
orvo1lást. Be is adták panaszukat K á l m á n 
dana-adonyi föszolgabirónak ezelött vagy két 
honap elött, de ez még mostanig sem intézke
dett. A felháborodott lakosság most még egy 
utolsó kisérletet tesz ; küldöttség utján fólkeresi 
a belügyminisztert, hogy a tűrhetlen állapoto
kon segitsen, 

- Templom és játékbarlang. Különös já
tékbarlangot csukott be a napokban a madridi 
rendőrség. Mikor a. rendőrök behatoltak, azt 
látták, hogy a terem kápolnaszerüen van épit
ve, a malynek közepán egy oltár állt. Körü
lötte tértiapeitek a hivek, mig az oltáron egy 
pap prédikált, A rendörök &?.onban nem hit
tek a lá.tszatnak, jól megvizsgalták a termet 
és rájöttek, hogy egy rugó segitségével a ter
met roulett-teremmé, majd ismét kápolnává le
heli átváltoztatni. A játékosok Madrid legjob 
társaságaiból kerültek ki. 

- Póruljárt bujtogató. M o l n á r Mihály 
kelebiai parasztlegény a napokban felbujtogatta 
nehány pa.jtását, hogy este lessenek a rácz le
gényekre és egy párt üssenek agyon közülök. 
A magyar és rácz fiatalság halálos ellenség s 
igy a bujtogatásra szivesen hallga~tak a. legé· 
nyek. Vasvillákkal és dorongokkal felfegyver· 
keztek s este a Rácz-soron elrejtőztek. F eltünt 
azonban nekik, hogy vezetöjük nem gondosko
dott fegyverekrl)l s számon kérték töle ennek 
a.z okát. A bujtogató haragra. lobbant s a kér· 
dezösködöt arczul verte. Ez okozta a. vesztét, 
mert erre a. legények mind ellene támadtak s 
addig ütötték-verték, amig meg nem halt. A 
gyilkosokat a. zombori törvényszék börtönébe 
kisérték. 

- Havazás a kánikulában. Rendkivül sze· 
szélyes időjárás uralkodik ebben az évben 
Közép-Európában. Az északi tengeri fürdök 
egynémelyikéből a hőség iniatt menekülnek 
az utasok, mig az olasz Rivierán határozot
tan alacs10nyabb a bömérsék, mint rendesen. 
Hazánkban sziutén egymást érik a végletek a hö
mérsékváltozásokban. Szinte hihetetlenül hang
zik, hogy mig miuálunk az utóbbi napok kivéte· 
lével SO foltot mutatott a hőmérő árnyékban, 
addig lenn Erdélyben a Buosecs-havason a 
héten friss hó esett. Brassóban és vid6kén két 
nap óta téli hideg uralkodik. Zakopanje ga
licziai fürdöhelyen és a magas Tátrában szin
tén ha v az ik. 

- A kis spanyol királyról. Mulatságos kis 
törtADtit esett meg a napokban a kis spanyol 
királylyal. Anyjával, Mária Krisztina régenskirály· 
növel és nagy udvari kísérettel kirándulást tett 
a guada.lapei halmokra, a melyekröl gyönyörű 
kilatás nyilik mindenfelé. A kis királynak kdlö· 
nöseu egy magányos ka.stelyon akadt meg a 
ezeme. Megkérdezte, hogy lakik e abban valaki, 
Megmondták, hogy az a ."Casa .del Ingles", egy 
angol lakik benne, a ki már 18 év óta le nem 
jött kasti1lyáb6l és sikei szolgájáu kivtl senkit sem 
enged magáholll. 

- Mama, fordult a kis király anyjához, tudod 
mit ? Én felmegyek hozzá, 

- Nem fogják bebocsátani fels,g, szóh Monüa 
tábornok. 

A kis király végig nézte tekintetével a tábor• 
1.10kot 

- J egyezze meg exczellenczíád, hogy az 
ország királyát mindenüvé beengedík. 

Megírták a levelet, hogy XIII. Alfonz király 
meg fogja látogatni másnap az ango It, Elküldték 
a kastély ba egy futárral, a ki a következö válasz· 
szal tért vissza : "Felség! Látogatásának semmi 
sem áll utjába.n, én még ma kiköltözöm a. házam
ból mindenkorra. 11 

Don Alfonzó megszeppent egy kissé erre a 
levélre és anyja tanácsára 11ietett vissnüzzenni 
a.z angolnak" hogy maradjon csak nyugodtan, in· 
kább :nem megy hozzá látogatóba. 

1894. augusztus 19. 

- Öngyilkos öreg asszony. N a g y Katalin 
makói 62 éves öreg asszony - mint ottani 
levelezőnk ilja. - megmérgt>zte magát. A 1ok 
családi egyenetlenség, meg a. nyomoruság any• 
nyira megutáltatták az életet az öreg asszony· 
nyal, hogy winden áron szabadulni óhajtott 
töl.,, Megivott egy dec?i pálinkát, - a. mit 
azelött soha nem is kóstolt meg - azután 
jóllakott lágy kenyérrel s e r r e i v o t t m e g 
h é t p a k l i g y u f a o l d a t o t. Másfél 
órai kinos szenvedés után m e g is h a. l t. 
Pénteken temették el uagy részvét mellett. 

- Ca vallaria rusticana. M é s z á. r o s Fe
rencz fiatal váczi gazdát mély keserűséggel 
töltötte el az a gyanu, hogy a menyeaske 
nem tartja meg az esküt, a mit az oltár előtt 
mondott. Borba. fojtotta a bá.na.tát, - s az el
keseredett gégén hamarosau le.aauszott az a 
pár száz forint, a mit becsületes muukával 
keresett jdáig. A menyeasket mikor lá.tta, 
hogy baj van, magához vette a még megma
radt ötven for.intot és hogy nyomába ne akad
JOn az ura, elment a bucsuaosokkal Besnyöre. 
A férj azonban neszét vette a dolognak, utá· 
na ment a feleségének. J!.ppen e. Hét
kapoina templomnál találkozott a. haza.térö 
bucsus nép pAl. N esz nélkül beállt a csoport
ba s mia.latt köröskörül buzgó énekkel di· 
csérték az urat, M é s z á r o a Ferencz kirán· 
totta. a csizmasEár mellől éles kését, és 
ugy vágt& felesége a. szép M o ó r .Mária 
szivébe, hogy a szerencséden asszony 
előtt egyszeriben feketé-be borult a világ 
é& véresen bukott le az eneklö nép közö;t &Z 
országut porába. Mészá.ros Ferenczet ?éreare 
verte a bucsnsnép, - egy arra já.rt csendőr 
azonban kiszabaditotta. Nem tagad semmit, -
azt mondja, hogy nem lehetett m~ként. Moor 
Mária alig éri meg a. hasadó hajnalt. 

- Az aradi tápintézet szá.mára L e u d
v a y Sándor ur 10 frtot adományozott az 
a.ra.di biztositó intézetek által bold. P o 1 l á k 
Károly ravatalára száut koszoru megvá.ltá.sa. 
czimén, mely adományért nyilvános elismerést. 
és hálás kösr.önetet mond az ."Ara.dvidéki ta
nitó egylet" nevében - M á d a i Mátyás, 
elnök. 

- A kávéház nem eladó. A városban -
nem tudni hogy - az a. hir kelt szárnyra, hogy 
a S z é c h e n y i-kávéház tulajdonosa az üzle· 
tet eladja. Ezzel szemben a tulajdonos most oda. 
nyilatkozott, hogy az üzletet tovább is fenn· 
tartja, söt a jövoben a közönség igényeinek fo
kozottabb mérvben igyekszik megfelelni. 

- A hajótörött Blaha Lujza. Tud vale v ö 
dolog, hogy & szép Balaton néha komolyan 
tengernek képzeli ma.gá.t, s olyan háborgással 
rémiti meg a gyauutlan kirándulóka.t, hogy a 
leggyakorlottabb ooeán·ntaz6k sem vennék 
tréfaszá.mba.. Balaton-Füred, Siófok, Révfülöp 
nyári vendégei, akik néha felhőtlen égbolto
zat alatt indulnak el egy félórás osónakpa.r
tiera, sokszor félnapokon át is künn bolyon· 
gana.k a hullámzó vizen s csak & jószivü 
gőzhajó segitségével juthatnak partra valami 
elhagyott kikötőhelyen. - Tegnap délután is 
ilyen váratlan vihar támadt, amely B l a. h a 
Lujza asszonyt fenyegette komoly veszede
lemmel. A nagy müvésznő, &ki Balaton-Fűre
den nyaral, nagyobb kirá.ndulásra indult férje, 
báró S p l é n y i Odön, S á r i k a leánya és 
S á n d o r fia, vaJamint S e h ö n i n g e n 
nyugalmat.ott ezredes és ennek felesége kisé~ 
retéhen. Blaha Lujzána.k ugy11.nis sajá~ vitorlás
haj6ja van, amelylyel Spiényi biró, e. férje ta
valy lepte me.g a. müvésznöt. Ezzel az ajándék- _;• 
kal akarta vele megkedveltetui a Ba.latont, 
mert az utólérhetetlen Finum Ruzsi mil!dad-
dig félelmes respektussal viseltetett a magyar 
tenger iránt. Mikor a hajó künn járt a nyilt 
Balatonon, egysl'-erre borzasztó délnyugoti vihar 
tört ki. A vitorlást fölkapta & szél s Blaha Lujza. 
és családja több óráig száguldoztak keresztül
kasul a. Balatonon. 011ak az esti órákban köt
hettak ki nagy erőfe~tzitéssel a siófoki molón, 
de a vihar a kia hajót annyira odanyomta a 
moló kőfalához, hogy osak a vizet gázolvajnt
hattak ki valahogy a magas partra. A vitorl&s 
ez alkalommal több sérülést szenvedett. Bala-
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~l~~~·~·~a~u~g~us~z~tu~s~1~9~·----------------~--------~A~B~.~A~D~I~KÖZLÖ!r.r, 
ton-Füredröl,· ahol a veszedelemnek hire ter- T Á VIRATOK. 
jedt, a V é sz m a d á r és az E l e o n ó r a. ne· 
vu yaohtok már délután elindultak a Splényi- A király szúletésnapja. 
ék Olyan 11iuos nevfi hajójának keresébére. A két Budapest, augusztus 18. (Saj. tud. táv.) 
yacht este tiz óra felé tért vissza, nagy örö· Ma gyönyörűen sikerült csapat szemle volt 
mére az aggódó ilirdövendégeknek, akik csak a V érmezön és nagy mise a Mátyás-tem
a matrózokt6l tudták meg, hogy a nt.lpszerfi plomban. Ez utóbbit a primás tartotta, 
mfivéaznö ezerencsésen megmanekült a vesze- jelen voltak az összes miniszterek. 
delemtöl. 

- Ertealtéa. Van nerene~óm a keresked& ifjak kös
mil.velödllsi köre t. tagjaival tudatni, hogy a könyvtár -
1:8kintettel a helyeezközlö oszt61y miiködésére - ezentul 
Illiuden ke d d e ta e a t e 8 6 r á t ó l 9 ó r á i g áll rendel
kezéaükre. B e loe h Jen6, könyvttl.rnok. 

HYMEK. 
Urbán Péter, föi:ibirtokos és tartalékos 

hadnagy te~~tna.p délben esküdött örök hüséget 
Sofrooyán P u r g l y János fóldbirtokos, bat· 
tonyai or<~z. képviselö bájos és oagymüveltsé-
gö leányának, I l o il k a kisasszonynak. A 
ditzes esküvőn nagy és előkelő nászközönség 
jelent meg. N&aznagy volt: V á e á r h e l y i 
Luzló orsz. képv1selö 1!1 r i e b e i s z lrliklósué 
urnövel. Ko1zorasleányok : V á s á r h e l y i 
Juliska, V á a á r h e l y i Mariska., A l m a y 

Diszebádek. 
Budapest, augusztus I 8. (Saj. tud. táv.) 

A miniszterelnöknél a király születésnapja 
alkalmából diszebed volt. Az ebéden je
lenvoltak a miniszterek, képviselők, altá
bornagyok, egyetemi, városi és katonai 
hatóságok fejei, az irodalmi világból 
Jókai és Veigelsberg Leo. Mikor Wekerle 
tos2:tot mondott, valamennyien felálltak 
és a Gellérthegyen 2 I ágyu lövést tet
tek. Lobkovitz hadtestparancsnoknál szin
tén diszebéd volt a tábornoki törzstiszti 
karral. 

, Alice, J a n k y Margit, P u r g l y Magda és Uj kir. tanfeiDgyelö. 
· U r b á !l Elza ki11':ssz~myok, vöt~lye~ : P u r.g-
- 1 y Laszló;' V a s a r h e l y 1 J anoa, UJ. 
j Purgly János, Vásárhelyi Dezsö, 

N á g e l Henrik és A lm a y Olivér. Az es
ketési szartartást a török·bec11ei róm. kath, 
piebanoa végezte. Az esküvőt gazdag lako
ma követte, mely utin a a fiatal pár Aradra 
innét pedig aj otthonába, Török-Bec8ére uta~ott: 

• 

', 
i 

i • 

' 

GY .Á.SZB.OV AT. 
t Nikolits Illés galsai gör. ket román nyu

galmazott tanitó, mint őszinte részvéttel értesü
lünk, rövid szenvedés után, élte 7 I -ik évében 
végelgyengülés következtében elhunyt. Halálát 
özvegye s gyermekei gyászolják. Béke poraira .r 

EGYLETEK, TÁRSULATOK. 
(*) Meghlvó. Az ara.di kereskedelmi testül et 

folyó évi a u g us z t u s h ó 26-á n, az az vasárnap 
délelött M órakor a kereskedelmi akadémiai 
épület disztermében rendkivüli közgyülést tart, 
melyre a t. testületi tag urak tisztelettel meg
hivatnak. A napirend tárgyai: t. Jelen-

. · tés a kereskedelmi akadémiával kapcsolatos in
ternatus épitésén:>l. 2. Az internatusi szervezet 
jóváhagyása. 3· Az internatus átadása iránt 
_ határozathozatal. - Aradon, I 894. augusztus 
hó J 8. S z o n t a g h Gyula, tt'lstületi elnök. 

MUL.A. TSÁGOK. 
(=) Múkedvelöl-elöadás és tánczvigalom. 

Ma tartják meg az aradi iparos ifJa.k önképző 
és betegsegélyzö egylate már többször hirde· 
tett mükedvelöi előadását a "F a l a r o s z
s z á t", mely zártkörü tánczvigalommal lesz 
egybekötve. A rendezőség fáradtságot nem is
merve, buzgólkodik, hogy a jelen alkalommal 

.is, mint már többször, sikert arasson. Belépti
díj személyenkint 60 kr lesz. Kezdete este 8 
órakor, az iparoaház disztermében. · 

TÖRVÉlfYK.EZÉS. 
A bDntet6 biróság •unkareadje. 

Az aradi kir. törvényszék előtt kedden a 
következő bünügyek kerülnek végtárgyaláara, 

. Krisán Ann& ellen gyermek kitétel. 
Monori latván ellen sikkasztás. 
Strifler József ellen lopás, csalás és sik· 

ka sz tás. 
ii Lukáds József ellen sikkuztás. . 

_ '~ gyuricu Pál ellen lopá!l. · - >J'· 
'!Y. . Ozv. Lázár Petraná ellen lopás. . ' r·~ Ifj. Sperhanel Ferenoz ellen hatóság elieni 

. J ~ .~eroszak. . 
~· · § Trlu .. vlratus. H o s t y i n á r Pável, 
Fl u er is Petru és V a nk Traján 3 ·rendbeli 
betöréses lopás vétsége miatt állottak az aradi 
kir. törvényszék elott. A három a r a d i jó ma· 
dár ugy látszik konzorcziumot kötött a lopásra, 
mert míndig együtt loptak. Különböz6 he~ye
ken falkiásá.ssal, ablakbetöréssel, szalonnát, bbá
kat, kecskét, szénát loptak. A törvényszék Hos· 
tyinárt és :Fluerist 2 évi és 8 havi, Vank Tra
jánt pedig 2 évi és 3 havi börtönre ítélte. 

Budapest, augusztus I8. (Saj. tud. táv.) 
A kultuszminiszter Csánky Viktor peatme· 
gyei tanfelügyelőt kir. tanfelügyelövé ne
vezte ki. 

Megszünt sztrájk. 
Budapest, auguszt. I 8. (Saj. tud. táv.) 

A lóvasuti sztrájkot sikerült ugy elintézni, 
hogy az teljesen megszüntnek mondható, 
s igy az ünnepély alatt a lóvasut csak 
ugy fog közlekedni, mint rendesen. 

. A prímási birtokok bérbeadás&. 
~ Eszte?·gom, augusztus 18. (Saj. tud. táv.) 
Állitólag a káptalan erélyesen ellensze
gül annak, hogy a primási birtokok az 
uradalom gazdatisztjeinek bérbeadassanak, 
mint hogy a . külsö vállalkozók kétszeres 
bért ajánlanak. · 

····-· 
Uj gazdasági iskola. 

Békés-Csaba, aug. I8. (Saj. tud. táv.) 
Nagy örömet kelt Festetich gróf miniszter 
azon leirata, hogy gazdasági ;skolát állit 
fel városunkban. Az iskola ezéliaira sztik
séges hatvan hold földet a város, és az 
ötvenezer forintba kerülö epüieteket a 
megye adja.-

Gyöngéd végrendelet 
Mezöberény, augusztus I 8. (Saj. tud 

táv.) Skotka János felakasztotta. magát és 
levélben meghagyta, hogy ravatalához fe
lesége ne merjen lépni. Testamentuma 
ennyi: ~Feleségem égjen meg a lelked !c 

Tanszerklallitás. 
Debreczm, augusztus 18. (Saj. tud. táv.) 

Az orsz. tanszerkiállitást ma délelőtt meg• 
nyitották. A megnyitás előtt a templom
ban ünnepélyes istentisztelet volt, melyen 
Degenfeld gróf főispán és Klamarik János 
miniszteri tanácsos is jelen volt. A főis
pán rövid beszéddel nyitotta meg a kiál
litást. 

Az uj Szent Annácska. 
Kassa, augusztus 18. (Saj. tud. táv.) 

Vilmány kis faluban (Abauj Torna
megye) egy .Novák Borbála nevü 14 éves 
paraszt leányka napszurást kapott a me· 
zón. Ebból a bajából ugyan meggyógyi
tották, de mivel néha rángatózás fogja el, 
•látományaic is vannak, s nemsokára val
lásos rajongásba is esett; a paraszt nép 
belöle szentet, szuld házából pedig bucsu
járó helyet csinált. Csak ugy özönlött a 

7 

nép meghallgatni ~szent Annácskac taní
tásait, miséit - mert otthon misézni 
is szokott, - mig aztán a hatóság közbe 
lépett s talán Puky Bertalan főszolgabiró
nak sikerülni fog ezt a legujabb hóbortot 
megszüntetni' anelkül, hogy a babonásnép 
érte bajt csinálna. 

A szerb kormányválság. 
Belgrád, augusztus, I 8. (Saj. tud. táv.) 

Az általános kormányválság kétségtelen
nek látszik. 

Anarklsta flu. 
Róma, augusztus I 8. (Saj. tud. táv.) 

Cone/letti külügyi miniszteri hivatalnok 
fiát, mint anarkistát letartóztatták. 

Égö város. 
Dolni-'1 uzZa, augusztus I 8. (Sa j. tud. táv.) 

A város ma delelőtt óta lángokban áll. 
- A tüz a janas kerülétben támadt s 
csakhamar tizenhat ház leégett. Az o i tás ne
héz, mivel kevés a viz, s mert a város határán 
folyó patak a hőség folytán kiszáradt. A 
tüzoltóságnak a katonaság segitségére ment, 
de eddig nem sikerült a tüzet lokalizálni. 

A Dupuy elleni merénylet szerzöje. 
Matseille, auguszt. I8. (Saj. tud. táv.) 

A rendőrség azt állítja, hogy Nakatschitze 
herezeg a Dupuy ellen irányzott és Spanyol
országból kiinduló összeesküvés szerzöje. 

Tapintatlan rendelet. 
Civita- Vecchia, augusztus 18. (Saj. tud. 

táv.) A vát·osi tanács megtiltotta a katonai 
zenekarnak, hogy a király születése napjá
nak ünnepélyére térzmét tartson. A kato
nai parancsnokság sürgönyileg fordult a 
helytartósághoz panaszával. 

KÖZ:GAZ:DA..SÁG. 
Aradi gabonaüzleti hetiszemle. 

- SajAt tudólitóJI.któL -

Arad, augusztus 18. 

(S. ss.) Az esős időjárás, mely majd egész 
héten át tartott, csupán a kopár legelöknek 
adott egy kis életet. Lehetövé tette gazdáink
nak a jószágot kihajtani. A dohányra is volt; 
némi jó hatással, mig a tengerinek hetekig 
tartó eső sem használ már. 

A gabnaüzletben számbavehető változás e 
héten sem állt be, sőt napról-napra kellemeli
lenebb és aggasztóbb lesz u üzlet. A gabo
nának potom az ára, a földbérJet nagy s igy 
természetes, hogy ni11cs v&lami jó kilátás. 

A. buza-l10zata.l a héten óriási volt. Ve
vöben sem volt hiány a hét elején, mig a hét 
utója felé csak árengedéssel volt buza elad
ható. Malmaink a gyenge litztkereslet követ
keztében 01ak korlátolt wennyiségben vásá
roltak. Kereskedőink több és kedvezöbb vé· 
telkedvet tanusítottak, mer& el vannak hatá
rozva ö frt 60 kr é• 6 frtos buza beraktáro
zásá.ra, jobb üzlet reményében •. Véleményünk 
ezerint a közeli napokoan, mikorára t. i. na· 
gyobb mennyiségü oláh éa azerb buza hoza
tala jelezve vn.n, az árnall oll:vetlen csökkennie 
kell; ö frt 60 kr legfóljebb ö frt 90 - krnál 
kénytelenek leszünk megállani e ez &rra.l 
egész éven át ismét vergődni. 

A r p a az egyedüli czikk, mely jobb ke· 
resletnek örvend. A roaz tengeri terméa kilá
tások kövatkeztében az ára rohamosan· emel
kedett, a másodrendfi buza árával már most a 
nagy hozatalolt mellett a saison _kezdetén is 
egyenlő, miért is .akkor mikor a készlet a pad, 
még jelentékeny&~ '"áremelkedésre azámitha
tunk. Az irányzat s~lárd. 

R o z s n á l csak hetek mulva számítha· 
tunk élénkebb üzletmenetre, s egyszersmind 
magasabb árakra, még xpost az ó-roza k~szlet , ' . . . t . 
OflaSl ,, 

A t e n g e r i á z l e t r ö ll: is csak későb
ben lehet véleményt mondani. Most csak a;üo· ,. 
lag azt állithatjuk, hogy igen szow.ora kilátá-



a 
sok vannak némely vidéken. Van ugyan oly 
vidék, hol a tengeri termes-kilátások elfogad
hatók, de általában véve rossz és kétségbeejtő 
a. helyzet. Holdankint vágják már az ember
magassá.gu gyümölcsnélküli szárat le. Az ára 
e héten nem változott. 

Z a. b cs11.k jelentéktelen kínálattal volt a 
piaczon, melyet a m!lgá.nfogyasztás csakha
mar összevásárolt. Az ár néhány krajczárral 
javult. Az irányeat szilárd. 

Arad és Uj-Aradon e héten eladatott : 
b u z a. I-sö rendü (81-84 kilós) 4000 mm. 

6 frt 70 krtól 6 frtig. 
B u z a. Il·od rendü (78-81 kilós) 2000 

mm. 6 frt 40 krtól li. frt 70 krig. 
R o z s 1000 c mm; 4 forint 60 krtól 4 fo· 

ri nt &:l \:ri g. · · > • • 

A r p a I-sö rend ü 800 mm. 6 frt 30 krtól 
6 frt 60 krig. . 

A r p a II-od rendfi 600 .,IJlm. () frt ~O 
krtól 6 irt 30 krig. 

Z a b 200 mm. 6 forint 20 krtól 6 forint 
60 krig. 

T e n g e r i 6CO ln:'ll· 6 frt 10 _ krtól Q frt 
60 krig. 

R e p c z e 7 frt 60 kr&ól 8 frtig. 

A r a d i l i s z t O z l e t. 
- Se,ját tuuó•itónktól. -

Arad, augusztus 18, 

(S-ss.) A lisz üzletben még mindig lanyha 
hangulat uralkodik. A >evök kik jogosan to
vábbi jelentékenyebb árcsökkeuést várnak, csak 
szükségletüket fedezik éil kötésekről tudni sem 
akarnak. Malmainknak óriási raktárjaik vannak 
és csakis a fekete liszten tudunk tuladni. -
Korpa az előrelátható takarmányhiány követ
keztében sürgősen li:erestetett, ugyszintén kül
fóldre ie exportáltatott nehány száz waggon. 
Az ár& emelkedik. s irányzata szilárd. Az 
aradi malmok mai jegyztisei a következő: 

D a r a as z t e. i i goromba A 14 forint 
80 krsj ez ár. 

D a r a a B z t a. l i finom B. 14 ft·t 00 kr. 
D a r a a B z t a l i közönséges C. 13 frt 

00 krajczár. .. 
Liszt: ' 

00 o l 2 s 4 5 6 1 7B 8 
H.-18.40 12.so 12.- u.4o 11.= w.öo 10.- 9.- s.- a.2o 

K o r p a f i n o m F. 4 frt 60 kr. 
,. gorom ha G. 3 frt 90 kr. 

Az árak Aradon 100 kilonkint összsulyt véve 
zsákostól értendők. " 

Hüvelyes vetemények és magvak. 
- Aradi 11rak. -

(S ajA, t t u d 6 a i t ó nk t6 !.) 

· ·· Arad. nugngztus 18. 

(S, ss.) Kedvezöbb volt ~~<Z idöjáré.s e héten, 
snint az előbbi hetekben, de sajnos, az eső na
gyon is késön jölit. Az árak mtlg eddig nincse· 
nek meghl\tárotva. B a. b·kináiat ó-ántban még 
windig ~ulha.ladja a keresletet s igy egyelőre 
még a.z árl\k emelkedése ki van zárva. A ma
goknál ~öbb mint bizonyos, hogy a vó.sádás kez
detén már sokkal maga.ss.bba.k lesznek az a\rak 
mint tavaly ; az irányzat C$endes. 

.Tegyzéseink ma a lröí'etkezök Aradon: Bor· 
s6 sá.rga egesz l. 26 fre. Bo1·aó sárga. egén II. 
23 frt. Borsó sárga. ft.il I. 19 Ít't. Borsó sárga 
fél Il. 18 írt. B~~ob a.prószemü 'i frt. Bab nagy· 
szemü G írt. Arpaká~a 7 sz. 14 frt &ü kr. Arpa· 
ká.sa. 8 sz. 13 frt 60 kr. Arpaká.se. l O sz, 10 frt. 
Derczés liszt 7 frt 20 kr. Kendermag 12 frt. Kö
ménymag hollandi 48 frt. Köleská,;a I. ll írt 60 
.lu:. Köleskasa ID. B. tr t'ct 80 kr. Lencse stoke
re.ui 26 frt. Lencse belföidi I. 17 frt. Mák kék 
I. 28 frt, Mált fekete 21 frt. Madáreleség 28 frt. 
Rizs japán ~ írt óO kr. Rizs rangon 16 frt. 
Büköny 8 frt 40 kr, Moharmag 10 frt. Heremag 
styra.i 72 frt Heremag Inezerna 75 frt-. Dió 20 
frt. Mogyoró 28 frt. Repcze kápo:>zta o. 10 frt •. 

Az á1·ak 100 kilónk(mt brtendók zsákostol. 

= A makóí Vásár. A makói szent-istváni 
országos vásar - irj'l fÍe\·é1ezönk - tegnap 
vette kezdetét az ál!atv.árral. A vásárra óriási 
felhajtás volt mindenféle <ffiatból, ugy annyira, 
hogy már hetek óta. dolgot adott a városi hi
vatalnokoknak a járlatok kiállítása. Az állat
vásáron azonban nagyon· meglátszott a szárazság 
okozta szükesztendö, v e v ö a l i g j ö t t a v á
s á r r a., s igy az ár~k iS nagyon nyomottak 
voltak. A kirakodó vásár vasarnap reggel veszi 
kezdetét a piacztt!rcn. 

.A.RALI KÖZLÖNY, 

= Budapest-kőbányai sertéskereskedelmi 
csarnok. 1894. évi aug. hó 17·én. Hh~ptt sertés 
á.rak : l. M a g y a r e i s ö r e n d ü; l. Oreg nehez 
(pt.ronkiu~ 400 ~~gr~n. feliili suJ. y ban} .41.5-42. itr.ig. 
üreg közep {paronJunt 300- 41.)0 }ulogramm suty· 
ba.n) 41.5-41. kri~i;. FiF.tol nenéz (pkin. 320 kl· 
gron feltili sulyban) 43.-48.5 krig. Fí&tl\l itözép 
(pkint 2ól-320 klgr. swyban) 43.&-44. krig. 
Fiatal &:i::;.nyü (pkint 250 klgr. terjedő sulybau) 
4ó.-4:u; kri~t. II. :ll a. rr y a r s z e d e t t : Nehéz 
(pá.ronkiut 280 klgron felüli · sulyban) 41.5-42. 
krig.- Közep (pkint :!::.10-280 klgr. sulyba.n) 42.5 
-43. krig - .Könnyd (pkint 220 klgr.g terjedö 
sulyba.n) 44.5--<l.ó, krig. - S z e r b i a i: Nehéz 
(pkint 260 Idg. felüli sulyban) 42.6-48. krig. 
Köz ép (pá.ronkint 220--260 klgr. sulyban) 43.-
43.6 krig, . - Könnyd (pároukint 220 klgrig ter· 
jedő snlyban) 43. -44.. !>ri,. S e r t é s l é t• 
s z á. m 1894, aug. hó l 5· én volt készlet 187.351 
darab. t894, augusztus hó 16-á.n felhajtatott: 3373 
drb, 1894. anguszt11e 16·án elszállittatott 4747 
drb.l894. aug. 17·én marad~ készletben 18ó,977 
drb. -A h í z ot ts er tésüzleti r i.nyzaia: 
Élénk. 

SzeszOzlet. 
- Augusztus 18 . ...:: 

Ezen czikknek ára 6s i1'1:letvis2onyai a muU héten 
változatlanok maradtak. 

ll at Je;,.zc~ein.s:: a észáru nagyilan a-y'lrs ~ze. z: .;!.50 
· kiesi::ybcn .'>4.7:> iloraó· ntilkiil par 100 lite.r •;. oo!l.,,,rtv. 

Só frr focyasztú.8i :ui.ó;. 

Budapesti gabnatőzsde. 
- A. z .A r a·d i K ö·z l ö n y• távirati tudósitása. -

Budapest, au~:"Usztus lS. d. u. 5 óra.. 

.. ~ lruyut~.!~ ~lg.ár 
~ J!frtióli frtig 

Buza lo!ln8iigi uj . _ • ~ . • • ::-.-j-.-
Buza tinavidéki • • ••• H H.5o, 6.75 
Buza pestvidéki • • • • • . ~ 6.451 6.70 
Buza fejérme~·ei • . .•• il' 6.45 6.70 
Buza bác~kai . 1 

- -Rozs uj, I:sö rendll • • • • • • : -;-:-:t-.i.~ .. ö: Ít1 
_Ro_zs uj, ll:'!..<! rendii • • • • .. • • • • .j. -i.9:. ó.o:, 

Arpa mkarmány. • • • • ~. -. l.i-iÜ)-v1 -3~9u Arpa ég-crni való • • . ij ••• il 6.20! 7.-
Arpa ~örfözdei • • • • •. r.: .... :._:_ll_'i.·~~o,_ 8.40 

-Zab-~~-----· . . . . ;_._._. ~ 5.70j ~= 
Tengeri bánsági . • . '! ••• ::-.-~-.-
Tengeri m{ml('mü • . ;l ••• :: 5.76 5.80 
Káposzta-repoie-liánsági. • •. :! :-.--:-y-~...:~-9.6o 

~~,·ieB8u.~za-8ze_p. ~-o~t. : ·:j· · · ii=~-i=:_~ 
• ••1 •• , 11 6.olll6.o.l 

«~ l Buza m!lrcil.-ápr. • , • •• !, •• •• •• i-6 .• 8_7 _6:9_0 
"' 

1
. Buza má,i.-jlln. . • . • , 

~ -Roz~j_:ept . .:Ol..t . • . ;~~ • :ri 5.06i,_5.l;s 

·~l i:~::~ ~~;.~:z~pt. : . . : :! : : : K5:7411-;:u 
·:=j_ Tengeri októ(>erre ~ , . :!·J__:::-=:..-:: 
"'; Zab m.lrcz.-ápr. • • • • • • • . • • ·li 6.-: 6m 
~: Zab szept.-okt .•••••.••• ~ ••. ~ 5.72i 5.74 

:-ítapoazta-repoze aug.~szept. !894.~·~--.. ~ 9.so(~~s~ 

SZERKESZTÓI tl'ZENETEK. 
Filozófus. (Inánd.) Beküldött versében nincs 

logika Tárgyba ka.p, a azt elhagyva, befejezet.Jen 
gondolattal zárja le a versszakot. A technikája 
ellen semmi kifogásunk, de a boros pCiharat az
ért ne szoritsa a keblére, Uram ! Az égre ! Gon
dolja mag, mit szól ehhez a világ ! 

Kalocsai Alán. (Arl\d). Nyilttér sora 20 kr, 
a. ve:e Járó bélyegilleték~ me] y a kincstár j B vára 
m~gy, 50 kr. Ha verseivel ideálját boldogítani, s 
\·irigon rezgő harmatot fela:.ai.rit.aui, s a temető~ 
kertet tönkre akarja. tenni, lépjen érintkezésbe a 
kiadóhivatallaL . 

Bella. (Arad.) A nőkkel szemben a "nagy
ságos" czimnek három árnyalata van : l. N a g y~ 
s á g a. vagy nacscsága. Ezt a cselédség használja. 
Nőről beszélve müveit ember a?.t, mondja: :'liS 
nagysága," 2. :S a g y s á d. Ez a rendes megszó
litás : udvariassági forma, amely mlndenütt a.lka.l· 
mazta.tik, a hol franczia madame ot, vagy mclde· 
moiselle-t haszná inak. 3. N a g y s á g- o d, ,·agy 
nagyságos asszonyom fokozllsa. az elöbbínek. Ott 
kedtek haszná.lni, ahol a n ö férje ui án valóban 
teljes értékű "nagyságos asszony"; pl. oszt. ta
tanácsos, Vl\gy kir. tábla biró neie. Azonban má.r 
ez a. megktl.lömböztatés is elolvadt 11o ,. tekintetes" 
férj nejét is "nagyságos asszonyom"-nak nevezik, 
iKit egyáltalábau mindeu múveltebb hölgye$, mart 
igy teitebb szájjal ejtik ki - a hizelgtist s 
tovább tart a hiuságnak nyujtott édes táp. 

l&.l4 au~nsztus 19. · 

KIS LOTTO. 
Budapesti~ 

59, 56, 76, 85, 19. 

Felelös szerkeszr.ö; Vass Geza. 

NYILTTÉR.• 
.i 

KLAPOK ALAJOS 
Arad legnagyobb, Iegiátogatottab és legkényel· ,-..__ ~ 
mesebben berendezett .· 

tánykéDászeti · műtarmo 
Templom-utcza (Minorita-palota) 

Ajánlja a nagyérdemü közönség szives fi 
gyelmébe mütermében leguJabban készülö 
Saison fényképeit, felelősség mellett minden 
nagyságu Portrait visittől egész életnagy 
ságig Albumin vagy az állandóságáról és szep 
ségéról közkedveltségnek örvendö Platin pa 
pirosra 

Párisi miivészek által késztiló 

olaj és Chromo-festményeit. .. ._._ ... 
Ujabb berendezését gyermek-fólvételekhez 

melynek segitségével egyhus?..ad másoclperez 
a.la.tt történik a. fényképezés. 

Továbbá, minden a fényképészethez tartozó 
munkák elvállalását. Szobak, festmények és 
tájak fénykéJlezését stb. 591. 

Kérem üzletemet, mely a Mino• 
rita-palota udvarában van, más 
iizlettel össze nem téveszténi. Mi 
ért is kérem a czimet fig:relembe 

, venni.· ... 
Szivélyes ·figyelem6e/ 
A nagyérdemü helybeli és vidéki t 

közönség b. tudomásául hozni kívánom 
miszerint minden eddigi idegen városok 
ban létesitett ·és általam kezelt vállala 
taimtól teljesen visszaléptem, - kizáró 
lagosan csak is aradi üzletern s1olgálom, 
mi:lek következtében . bárminő meg-bízáso
kat a legapróbb részletekig saját feJ 
ügyeletem és személyes vezetésemmel in 
tézendek. 

_ Aradon, 1894. augusztus hó I 9· 
Mály th ztelettel: 

Az Entreprise des pompes Funebres, 
:b1sö temetésnmdezö it~tézct. 

CSUTAK KÁ.ROL Y. 

RAVASZIMRE 
lege~ö fenykepeszeli és fe~észeti műterme 

Aradon, Andrássytér 75. sz. 
Hermannpalota kerthelyiségében • 

l. 

·~ . 

rl 
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{. 

Elvállal minden fényképészeti szak .. 
mába. vágó munkála.tokat, készü; kis képek• c~. ~"-. • 

ről nagyobbitásokat egész életnagy • .,- , 
ságig, olajban festve, va.gy retouche· 
b~n. Továbba l~togató-jeg:r alaku fén:r• 
kepek ugyszmte Cabinet, Makart1 Promenad Budoir és az ugynevezett UJ 
forma képeket, chromo~fest.ett s be· 
égetett képet, malynek finomsága. mincien 
testett képet felülmul. A legnyughatatlanabb 
gyermek megszólalásig élethűen egy másod
perez alatt bármily nagyságu alakban letény· 
képeztetik, a. miiteremben készült munkálatok 
tiszta. és élet~ li kiviteleért ~ez essé g nyujtatik. 
Felvételek kívánatra üzleten kivül is eszkö:liöl-
tetnek a. legjutányosabb árak mellett. 642 21" 

• .b; ezen ro·nc alali közlökekén nom vállal felt--
liíaségec a s z o r k. 

..., 
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1894. s.uausztns 19. 

Iskolát látogató 
fiuk vagy leányok egy aradi uri családnál 

teljes ellátásra '1«. s-s. 

elönyös feltételek mellett elfogadtatnak. 
Bövebb értesítést nyujt a kiadóhivatal. ... ... Eladó . ... ... 

uradalomban 
... 

borosjenői 
az idei 

~tnbaeste:rmés 
eladó. 751. 1-3 

Érdeklődok kéretnek az uradalmi er• 
dészséghez Apatelekre forduln.i. 

Az olcsóság csodája! 
a hol mindent fél árban lehet venoi 

csakis, de csakis 

'l ényi R. és Tár 
7, 14 és 30 kros bazárjában 

a ezínházépületben. a 18 vértanu szobor 
átellenéb6ll van. ó36 9-9 

Iskolai táskák potom árért. 
Alkalmi ajándékok 

hihetetlen olcsó áron. 

Gyermekjátékok m~dnem ingyen. 
Gvermek és férfi kalapoil: minden árban. 

Gyermek és férfi ingek, harisnyák, nyak
kendők. gyermekkocsik, utazó b5rön<iök. 
esernyők. stb. stb. 

olcsóbban mint bárhol. 

'-
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ARADI KÖZLÖNY. 9 

U-tazo és kézi k.<:>:tYerek. .::.d 
·-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------1~ 

Kilényi C. és Társa~· 
Arad Andrássy-tér 20. (Aréna épület.) -~ 

Van szcrencsénk a mélyen tisztelt közönaégnek valamint nagyYabecsült vevöiuknek b. figyelmébe ~ 
ajánlani a ·cd 

~ 

..,- nyári idényre -,gq ~ 
~rkezett nagy választéku divat ujdonsó.gainkat voylok, franczJa batlsztok, azatlnok éa delalnekben, ·c , 
malyeket ~. 

olcsóbban mint bárhol ~ == 
árusitunk el. ~ 

N~mkülönben ajánljuk nagy raktárunkat a legjobb gyártmányu váunak, chlffonok, canaváaz, ~ · 
oalnvat ea aaztalnemDekben. .!wd 

Midőn az eddig irányunkban tanusitott b. pártfogásért köszönetet mondunk. kérjük eJ:t a jö- ~ 
vöbeu is föntartani, miért is mint eddig is szolid és pontos kiszolgál!\st bizt()situnk :=-. 

teljes tisztt'lettel ~ 

~i1é:n.yi O. és Társa ~ 
a "kék golyó"·hoz. ~ 

l------------------------------------------------------------------------------------------------------------~-------------1-~ 
-~ap~_~s-~~~~~-~y~k..~---- ____ ö. 

~················~ ;p~-ellllll!llllc~se~,t~-t~~-~~zt~i~~~~~~~~~~~~~~~to~.: ~~ Szölöojtvá ny ok~ 
tinktura é és ~ 

t egyenruhák és ruhák számára.: l~ smerJ')rttJ' szo"lo'',Tesszo'')r. ; ~:::~d~:~~==~;:::;z.~~~;.; ' jjfl : dt . ~ •l 
l- mindenki önmaga olcsó áron és meg- i l~ el nd .l..:a ' ~ 
1 lepö szepre tisztithatja az összes férfi· és : é l ••~ e ~ 
l! nöl ruhákat, esetleg szönyegeket is, és pe- l ~ ~ 

dig ugy az izzadsági-, zsír· és tinta-, va- ; ~ A 30 holdnál nagyobb területü "Sándortelep Ujvidéken" é 
lamint a kerékkenöcs·, aszfalt-, kátrány- l ~ f. é. november havában~ Hiparia Portalis, Solonis es Jaquez 
és kenezefoltoktól; a folt legkisebb nyo- : ~ alanyokra keszült 500,000 darab fásojtványaiból a tökélete• ~ 
mának visszamaradása nélkül. Általában · sen összefort példányokat jutányos árak mellett eladásra bocsájtja. ~ 
minden folt nyomtalanul eltunlk ezen tink· ~ Ez iden a legjobb bel• és külföldi bor• és csemege ~ 
tura használata. által. Különösen ajánlatos ~ &zölöfajokból 420 fajnál több került ojtás alá és alulirott telep- ~ 

• 
tulajdonos kivánatra bövebb magyarázatokkal ellátott részletes árjegyzé-~ ezen tinktura a t. ez. katonatiszt-, tisztvi- i - T 

selö-, lelkész uraknak és minden magány- i két a t. ez. érdeklódöknek ingyen és bérmentve szivesen átküldi. 
zónak. 752• 

1
_,x. ! ~ A telep zöldojtásokkal is szolgálhat, nemkülönben - mint ~ 

. ~ ojtási czélokra, mint pedig iskoláztatásra alkalmas ame• ~ 
Egy palaczk ára 50 kr. ; ~ rikai alanyokkal, Hiparia Sauvage, Portalis, Solonis ~ 

Szétküldése postai utánvét mellett tör- ; ~ és a Rupestris különféle válfajaiból-mint simamint pedig gyöke-~ 
. ténik ; nagyobb, legalább is fél tuczat l ~ res vesszükkel -nagyobb mennyiségekben 1 - végre a már hord- ill~ 

palaczknak megrendelésénél bérmentve. i . ~ képes ojtványokból az ojtógaly ak is eladásra kerülnek. ~ 

WEISS LEOPOLD 
egyenruha-tisztitó intézete 
Buchau-ban, Karlsbad mel

lett, Csehországban. 

l 73 I 3-5 . ADAM2~'iS~ke~~NDOR 11 
···············~--



.l 
' 

J 
l 
! 
! 

' '1 

·l 

a: u ; a,a;;A t 

,_Ul 

Kianó lakás. 

kiadó. 
·Bővebb felvilágositás kapható 

az aradi első takarék• 
pénztárban 

7ü 2-a a vezérigazgatónál. 

Iruoli 
ki egyszersmint adól"ég
rehajtó, azonnal alkal
niazást nyerhet. Jelent-.. 
kezhetni Pauliso n a jegy-
zőnél. 

Bildhaur Alfréd 
körjegyzö. 

Arad város területén egy gazdátlan kutya kó
borolt, mely egy embert megmart s leüttetvén, 
a megejtett bonczolás aikalmával rajta. a ve
szetség kór állapíttatott meg, a miért is az 
1888. évi VII. t. ez. 68. S-a s a. 40000/888. sz. 
&. kelt magas rendelet I88. §-a alapján a 
9(566/894- sz. a. elrendelt szájkosarazását vagy 
köt>ie-tar-tásá.t a kutyáknak további 40 napon, 
azaz 1894. évi augusztus hó 6-tól 1894. évi 
azeptember hó 16-ig meghosszabbítom. 

Erröl a város közönséget tudomásvétel és 
alkalmazkodás végett azzal értesitem, hogy a 
kitett idö alatt szájkosár nélkül járó kutyák el
fogatni s a gyeptéren megsemmisittetni fognak, 
mig a tulajdonos a hivatkozott törvény I 5+ S· 
i. pont alapján büntettetui fog. 
, Arad, I 89+ évi augusztus h6 6. 

Sarlot Domokos 
. főkapitány. 

-M~~~·-~~~ 
·-~ ... ~ .. -~. 
: Arad sz. kir. város polgármesterétöl. ~ 
• 79 l 894. pm. ól 9-o2 ~ 

l Hirdetmény.· l 
• Arad sz. kir. város közönsége • ! részéröl közhírré tétetik: hogy a vá- ! 
~ rosi árvapénztárból 1'\s a város által ~ 

l 
ke?elt alapokból törlesztési kölcsö- ~ 
nök vehetők. W 

Fizetendő évenkint : 23 évi tör- ~ 
• lesztésre so~ a melyböl töke törlesz- . 
• tésre esik 2S;0 26 tél évi törlAsztésre 

;; l '" 
1894. auguszt.us 19. 

e~~e~see· 

üzita. ~ 
T. ez. e 

S A. nagyérdemü közönség becses tudomására hoz- S S zuk, hogy nagyszabásu fö·ut 29. szám alatt ~'!!!!. 
~'!!!!!!~&levő raktárunkból mától fogva elsőrendü tiszta~ 
'91 minöségü ölfáinkat következő egységes ára- 'G\' t 

~ ~~~te:~:i~:é;er) tiszta elsörendü cserhasiibfát 12 frtért, ~ · 
'l01' t . " (4 n ) ,, " büki " ll " '9I 'i> ta t ,, o " ) ,, " dorongfát 10 " a ' 

t ll lágy tiizifa e ' ; • • 4 " ~'!!!!!!~& 
gyujtásra való forgács ingyen hozzáadásával. \ti;V 

' · A házhoz való elszállitá~ 80 kr. ölenként. e 
~ WALDER S.ésFIAS s és első szászrégeni tutajkereskedő társulat, a e épületfa kereskedés és gözfürész tulajdonosok. ~ 

~ se 
1=~~!~-~-~-~-~--~-~-~-~-~-K~-~~~-'.z.o~A~_~F~E~_~R~E~.~~-~C~Z~-~~~~~~~Q~~~~--~~-~-~-~-~-~~~~ 
!IUtmeri lk .. ny. i i ~ 'VV I z D .A.·f é 1 e _Vtdjen ... ~ 

..: i 
.lll: l 
Ol) l 

•CD.C l 
G~) :t: : 
U-' ._=;si 
nsN 
>. CIO : 
=.-r ns ... 
E ca: 
j>: 

.:.~:-= 
·CG :::s: ... -,~ 

Restitutionsfluid 
ca. és k. kiv. szab. mosóvlz lovaknak. 

Egy palaczkkal l frt 10 kr. o. é. 

30 év óta udv. latállókban valamint katonai és polgári nagyobb is
tállókban is, használatban ; nagyobb eröfeazitéaek elött és után erö

sitéaül; továbbá. flczamodáaok, rándulások, az inak merevsége s más 

ily a.lka.l~a.knál ; képesiti a lovat kiváló teljesitményekre idomit~isnál. 

c 
Cl. 
< 

l ~-
1 ~:1 
l ;:j 

:~~fi1:1~r Fö letét: kerüL gyógyszertár Korneuburgban. Í. ·:~~=i·-: ... :-~· 
, Kwlzda·féle i tlliiiiiiiiiiiiliilliilil .... íiiiiiiiiiiillililriírriiilliiiiiiiiiirlliiiiilliiiiiÍIIriiliillliliiíirlii._.iiiill_.~~íriiiiiiiiriliii •roluialáknál. ·· Re t titutlont"uld. i---- 132 

EGYEDÜLI VASBUTORGY ÁR ARADON. 
Van szerenesém a n. é. közönség szives figyeimét azon körülményre felhh·ni. ltegv Aradon. Hal-tér 

5. sz. a. vasbutor-gyárt létesitettem, és abban mindennemü vasbutor, u. m. ágy. asztat szék mozsdó-szek
rény, ~tb. a legizlésesebb kiállitá~ban, gyönyörtl beégetott fesiményekkel jutányos aron, tdtszés szarinti 
wéretben kE<nülnek. · 

A tavaszi évad beálltával a t. vendéglösök és kávéház tulajdonosoknak legjobbBil ajáulom aa 
általam forgalomba hozot~ csinos és tetszetiís . . 

nyári lugasairnat, 
melyek bármily nagy~ágban és tetszés 
szarinti rajz után készittetnek. Nvári 
kerihol,Uégeknek pedig lisszehajtható 

vas-székeket 
~inden meglevő vasbutori javitok 

é~ UJJIÍ fest~k a csakis nálam lévő szá
attó és égeto készülékkel. 

.. ~ • 
• 71/2%, melyböl töke törlesztésre 11f20f0 l 
l 

fordittatik. 32 évi törlesztégre 70fr" 
amelyből a töketörlesztésre 1% szá- l 
moltatik el. A kölcsönvevők Jogában ~ 
áll kölcsönt a törlesztési időn belül tft ~-• · 
is félévi felmondásr& a félévi l;-amat ~ - • 

A n. é. közönaég ezives p4rtfogAaát 
kérve · · 

ki'rá16 tisztoletwl . · 

Fl ei sc her Ado If, 
~92. Arad, Haltér ~. sz. 

külömbözet megt~ritése mellett vis.:t;-
~ szafizetni. · · · ' ~ 

• Arad 
1894

' január lO. ~ Sodrony-ágybetátekminden -~.{fl~g;.'fl nanysa'gban ós me'rte'k szerm' t ~ 
• Salacz Gyula, • ~; :; ;_~; . ~-" ~ ll IS 
• királyi t.a.nácsos polg-ármester. ~ · · ~ 

••~~~~~~;tt;ft:~~:~:~~~ ~~~~'n~~~~~~.;m:.~~~~~~;]!!~Si 
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!894. 19. 11 

DOR bank- és váltóüzlet Budapest, Erzsébet-körút 2. 

Tözsdoi IDH[Dizásoi 90°/o·áig "HERMES" 
legjutányosabb eszközlése ~----1 az árfolyamértéknek minden- ~----1 hiteles sorsoJási tudósitó. 

· . szerény jutalék nemÜ értékpapír éS sorsje- Megjelenik kétszer hannkint dús 
és lllértékelt fedezet mellett. gyekre, olcsó kamatláb mel- tartalommal. 

Kitllni legmegbízhatóbb lett az összeg tetszés sze- Elónzetési ár egész ene l frt. 
szakszerü inform,ciók. rint törleszthető. Elitizetöknek •lndennemü felvllágoeltáa-

7 ~8 1 s aal Ingyen azolgál. ------..... ...-------' .. - . 

I6733/I894. 

Hirdetmény. 
99489. A. V. szám. 3-3. 

Pályázati hirdetmény. 
3-3 

A püspök-ladányi légszeszvilágitás átalaki
tása folytán visszanyert 88 drb részint teljesen 
jó karban levő, részint pedig kisebb javítást 

Felhlvás. Miután a közadók kezeléséről szóló I883. 
évi XLIV. t.-c:r.. 39· S·a értelmében a. f. évi 3-ik 

l 
igénylő pillangó lángzóval ellátott vörösrézből 
álló (egyes darabok nickelezve) naphtalin tartó
kat eladni szándékozván, felkérjük az érdekelte
ket, hogy azok megvételére vonatkozó és 50 

Felhivjuk Arad sz. kir. város törvényható· adórészlet esedékességének határideje már le· 
sági területén mindazokat, kik az I 89(5-iki ez- járt, az adózók ezennel hirdetményileg is felhi
redéves országos kiállítás II-ik jelenkori föcso- vatnak, hogy a f. évi 3-ik adórészletet most 
portjában, ugymint : a mezögazdasagi csoport- már a késedelmi kamatok s esetleg intési díjjal 
ban, melyhez tartozik a mezögazda.ság, kerté· együtt, nemkülönben netalán régibb ipartestü
szet, szölészet, borászat, állattenyésztés, méhé· Ieti díj, egyházi adó, illeték, vizszabályozási költ
szet, halászat, selyemtenyésztés, tejga1dasag, ség, badmentességi-dij és ut-adó tartozásaikat 
mezögazda.sági szakoktatás, továbbá az erdé- azonnal fizessék be, mert ellenkezö esetben a 
szetl csoportban, melyhez. tartozik az erd~szet régibb díj és adótartozásaik azonnal, a f. évi 
és yadásza.t - rés~ venru a.~arnak, ez aránt 3-ik adórészlet pedig augusztus hóban a kése· 
f. evi a~gu~~ua h~ 25 lg nevok és lakásuk pon- delmi kamattal együtt végrehajtás utján s a. 
t~s megJelole~é~el trásb.an :vagy szóval.Arad sz. l végrehajtási dijak felszámítása mellett fognak 
ktr. varos po,gannesten hivatalában Jelentkez- l behajtani, és pedig oly módon, hogy a 3-ik adó· 
zenek. részletre nézve augusztus hó 24-töl kezdve a 

._ ... ~·TUl! bélyeggel ellátott zárt ajánlataikat a követ
felirással: •Ajánlat a 92287/94- számhoz, 

naphtalin tartók megvételérea folyó évi aug. 
hó IB·aig az alulirt igazgatóság anyag- és lel-
tár-beszerzési szakosztályánál (Budapest VI. 
Andrássy-ut 73· II. emelet) benyujtani szives
kedjenek 

Az eladni szándékolt naphtalin tartók bu
dapesti központi szertárunkban űózsefvárosi pá
lyaudvar) megtekinthetök. 

Az ajánlat benyujtását megelözö napon, 
r.zaz aug. I 7-én déli I 2 óráig a megvenni szán
dékolt tartóknak az ajánlati egységárral számi
tott s%-a bánatpénzként teendö le föpénztá
runknál. Bánatpénz nélküli vagy elkésve beérkc-

~ ... :~ zett ajánlatok figye:embe nem vehetök. . 
L-, Egyebekben a. m. kir. államvasutaknál az 
r·~· ~cska anyagok eladására I2938I/9I. sz. a. fenn- l 

' álló feltételek mérvadók, l 
, Az igazgatóság. 

A II-ik jelenkori föcsoport, t. i. a mezögaz· zálogolás fog megejtetni, s a mennyiben ennek 
dasági, az erdészeti és vadászati csoportok rész· daczára az adó- és hadmentességi-dij hátraiék 
letes programmja jelen felllivás száma alatt Arad járulékaival együtt a zálogolás foganatosításával 
sz. kir. város levéltirába.n a hivatalos órák alatt szá.mita.ndó 15 nap alatt nem törlesztetnek, a 
bármikor megtekinthetök. a lefoglalt ingók ny Ivállos árverésen el fognak 
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A városi tanács. A városi tanács. ... ~--·---~~ .. • 
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o A -. kir. OltAr. á a m. kir. 

miaiasteriumok 1 államvu
uilak tzállitói 

Z tGz és ltetlirn ellet biztos 
kis kézi és ••lll' 

~ J~n~~~~tr~nJ~t rn awéPI raktéra. 
Községeit azámára kivételeNn 

CJiíO/e engndmény. 

Amerikai varrógCpe~ 
· vasbútor 

és pénzszekrények 
_ g-y~ári rak"tara. 

S l N G E R L. _S. 
aradi kereskadH 1858. 6ta. 

Allonki.M ajá.nlom 

vasbútor gyári raktáromat nagy választékban. 

Valódi amerikai 

:S: O ~ E, 
karlli.alaaj6 ~ 

WBEELER & WILSON, l 
Singer és ké~ varrógépek • 
oaaládok, azabók é. oai,pMce.k 

· ré.lllére. 
Min~ennemö v&rJ'6gépek ja

V1táaa ie eszközöltettk. 

Yarrógépekhez Slilbégee bl- • 
lékek. 581 

.•' 
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. 1 OOO . fOrint. 
• · Egy szakértö keresked ó 
keres egy compánistát, . ki 

-: 2-3000 frttal rendelkezik. 
3 hónap alatt tiszta jöve
delem 1000 frt, tőke és jö
vedelem biztositva. !Ajánla
tok "1000 forint jövedelem" , 
czim altat a kiadóhivatal
ban megtudhatók. 741. 3-3·' 
~--~--------------------------Arad sz. kir. város polgármesterétöl. 

1003/1894. pm. > , ...• , · _ 

Hirdetmény. 
3-3. 

Közhirré teszem, hogy Arad sz. kir. város 
törvényhatósági utjainak építési, kezelési és fen
tartási kiadásairól, valamint az ezen kiadásokat fe· 
dezö bevéte.ekröl 1895· 'és ISgó, évekre terje-

. d&leg általam összeállított. a törvényhatosági 
közigaz g" tás i bizottság által elbkészitöleg tár
gya:t smegálla.pitott költség elóirányzat a folyó 
hó 13-tól 27-ig, azaz 15 napra a városház tanács
tennében közszemlére kitétetvén, jogában áll azt 
mindenkinek megtekinteni, ellene fclszólalni s 
a felszólalá..c;t hozzám f. hó 27 ig bezárólag irás
ban benyujtani. 

Arad, 1894. évi augusztus hó 9· 

ARADI KÖZLÖNY • 1&.:14 augu!<ztus 19. 

Kérjünk mindig csupán csak 

,,Z a. o h. e :r l i :c. ""-t 
l 

Salacz Gyula 
kir tanácsos, polgármester. 

Zálo[tár[Jaknak BlárVBfBZBBB. 

mely a leggyorsabb (.s legbiztosabb puszt:itószer mindennemii rov~ro~ ~iirtá~ára.j 
· Utólérhetetlen jóságát és erejét ieginkább hirdeti óriási elterJedes~nek s1kere, l 

minélfogva nem létezik más hasonló szer, melynek forgalmát a "Zacherhn" legalább 

'\i an szerenesém a t. ez. közönség
nek ezennel tudtul adni, hogy as1 s-s 

1894. évi szeptemb. hó 6-án. 
-délelőtt 8 órakor a tek. városi kapitány 
hivatal egy tisztviselője jelenlétében 
üzlethelyiségemben Kossuth-utcza 12. 
sz. azon 

1894. évi junius hóban esedékes 
ilogtárgyak,melyek lejáratkor ki nem 

1 

váltattak, sem elzálogolási határidejük 
meg- nem hosszabbittatott, a legtöbbet 
igérőnek készpénzfizetés mellett el fog-
nak adatni. Weisz Dávid! 
-----------

tuczatszorosan feiül nem mulná.. ' 
Mindig csupán lepecsételt és a ,,Zacherl". névvel ellátott palaozk ké

l rendö. - Minden masfele szer értéktelen utánzás. - Ara üvegenként 15, 30, 50 kr., 
l frt és 2 frt. A megtakaritó készülék 30 kr. · -

1 A valódi Zacherlint az alábbi helyeken árulják 1 
i Aradon 1 Amtmann Lajos, Éles Armin, Baumann Benedek., Brunner C., Dengl Béla, 
1 Oratsay Lajos, Dürr Testvérek, Duzsek Fercncz, Gebhardt J. és fia, Guttma.nn L., 
! Hubert B., Kotoráts M!ádcn, Fejér Gyula, Meer Mór és fia, Nagy Farkas, NeuHinder Zsigm., 
i Obetkó Kálmán. Pollak József Preisach Vilmos, Simon Károly, Steinitzer N~, Karátsonyi A., 
! Tones Ede, Wechsler József. Weisz Dávid. ifj. Weisz Mór, Feichthaler M., S1.auer Adolf, Dengl 
! K., Ernyei Gyula, Ring Zsigmond, Illics Arzen, Kacser Samu. Schwartz M., Baumann János, 
i Hartmann Hermann, Herczeg György. Scharer Jó:~.sef, Hoffmann József, Schlesinger Samu. 
: Battonyán: Geller Ferencz. Borosjenön 1 B!au Dávid, Strausz Ignácz. Buttyin• 
1 ban 1 Krausz Péter. Csermön : Ho'· ander Samu. Kevermesen : Griinberger Mór. 
· Kisjenön : Messer Lipot. M.-Pécskán : Königsthal Lipót, Fleischmann Hermann, 

Fritz Frigyes fiai, Turszky ~ándor. Pankotán : Rigler Hermann, Pavlovit.c; Constantin, 
· Rig•er István, Kaufmann Adolf és fiai. Radna-Lippán 1 Schatrer Adolf, Schwartz József, 
: Treulich Tcst,rérek. Toncs Ferencz. Soborsinban: Blan Mór és fia. Tauczon 1 Weil 
• Adoif. Uj-Szt.-Annán : Henny IZ<iro y. Világoson 1 Schubert és Goidstein, Weber 
· János. Vingán 1 Kiemann N. Zadoriakon: Hemmen Ferencz. Lippán :Eisele Mátyás. 

Dürr Testvérek 
~-----------

fúszer-, csemege-, gyarmatáru-, ásványviz- és borkereskedése 
az "arany szarvashoz" Aradon, fő-ut 2. sz. a városházzal szemben. · 

ttlitadenféle friss töltésil 

ásván,r- éS 0'\Tóo~y-vizeket, 
J ~J ~." 

továbbá rnindenféle friss gyümölcs, ugyrnint: őszi baraczk, duránczi ana• 
nas, legfinomabb nemes faju turkesztán és görög dinnye. 

Legfinomabb czukor, kávé, rizs és rnindenfele füszeráruk legjobb minöség
ben és legjutányosabb árak, pontos és legjobb kiszolgális mellett bátorkodunk a n. é. kö-
zönség-nek ajánlani. · · 

~'==··=---~---==~========~ ~Arad!·· Nyomaaré:~zveuytar~asag" - könyvnyomdája.. 
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